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GROZĪJUMI

Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komiteja iesniedz par jautājumu atbildīgajai Ekonomikas 
un monetārajai komitejai turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
6.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6a) Lai uzsvērtu nepieciešamību 
saglabāt iespēju iedzīvotājiem izmantot 
skaidru naudu, digitālajam euro gan 
tiešsaistes, gan bezsaistes darījumos būtu 
vienmēr jāpapildina fiziska skaidra 
nauda, nevis tā jāaizstāj. Iedzīvotājiem un 
uzņēmumiem vienmēr vajadzētu būt 
tiesībām izmantot jebkuru likumīgu 
maksāšanas līdzekli vai to kombināciju.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Dalībvalstīm, to attiecīgajām 
iestādēm un maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem būtu jāievieš informācijas un 
izglītojoši pasākumi, lai nodrošinātu 
nepieciešamo informētības un zināšanu 
līmeni par dažādiem digitālā euro 
aspektiem.

(13) Dalībvalstīm, kuru valūta ir euro, 
to attiecīgajām iestādēm un maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jāievieš 
informācijas un izglītojoši pasākumi, lai 
nodrošinātu nepieciešamo informētības un 
zināšanu līmeni par dažādiem digitālā euro 
aspektiem, tostarp par tā izmantošanas 
ieguvumiem, kā arī aspektiem, kas saistīti 
ar pamattiesību un pamatbrīvību 
aizsardzību un īstenošanu. Arī 
dalībvalstis, kuru valūta nav euro, 
vajadzības gadījumā var veikt šādus 
saviem iedzīvotājiem paredzētus 
informatīvus un izglītojošus pasākumus 
sadarbībā ar Eiropas Centrālo banku. 
Šādiem informatīviem un izglītojošiem 
pasākumiem vajadzētu būt pieejamiem 
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bez maksas.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Tā kā digitālajam euro ir 
nepieciešama spēja pieņemt digitālos 
maksāšanas līdzekļus, pienākums obligāti 
pieņemt maksājumus digitālajos euro 
visiem maksājumu saņēmējiem varētu būt 
nesamērīgs. Šim nolūkam būtu jāparedz 
izņēmumi attiecībā uz obligātu maksājumu 
pieņemšanu digitālajos euro fiziskām 
personām, kas rīkojas tikai un vienīgi 
personiska vai mājsaimnieciska pasākuma 
gaitā. Obligātas pieņemšanas izņēmumi 
būtu jāparedz arī mikrouzņēmumiem, kas 
eurozonā ir īpaši svarīgi uzņēmējdarbības 
attīstībai, darbvietu radīšanai un 
inovācijām un kam ir būtiska nozīme 
ekonomikas veidošanā. Savienības 
politikai un darbībām būtu jāsamazina 
regulatīvais slogs šāda lieluma 
uzņēmumiem. Izņēmumi no obligātas 
pieņemšanas būtu jāparedz arī bezpeļņas 
tiesību subjektiem, kas veicina sabiedrības 
intereses un kalpo sabiedriskajam 
labumam, pildot dažādus sabiedrības 
interešu mērķus, tostarp saistībā ar 
taisnīgumu, izglītību, veselību, vides 
aizsardzību un cilvēktiesībām. 
Mikrouzņēmumiem un bezpeļņas tiesību 
subjektiem nepieciešamās infrastruktūras 
iegāde un pieņemšanas izmaksas būtu 
nesamērīgas. Tāpēc tie būtu jāatbrīvo no 
pienākuma pieņemt maksājumus 
digitālajos euro. Šādos gadījumos būtu 
jāpaliek pieejamiem citiem naudas parādu 
dzēšanas līdzekļiem. Tomēr 
mikrouzņēmumiem un bezpeļņas tiesību 
subjektiem, kas no maksātājiem pieņem 
pielīdzināmus digitālos maksāšanas 
līdzekļus, būtu jāpiemēro obligāta 
maksājumu pieņemšana digitālajos euro. 

(18) Tā kā digitālajam euro ir 
nepieciešama spēja pieņemt digitālos 
maksāšanas līdzekļus, pienākums obligāti 
pieņemt maksājumus digitālajos euro 
visiem maksājumu saņēmējiem varētu būt 
nesamērīgs. Šim nolūkam būtu jāparedz 
izņēmumi attiecībā uz obligātu maksājumu 
pieņemšanu digitālajos euro fiziskām 
personām, kas rīkojas tikai un vienīgi 
personiska vai mājsaimnieciska pasākuma 
gaitā, vai fiziskām personām, kuras saņem 
ienākumus, pensiju vai valsts pabalstu. 
Obligātas pieņemšanas izņēmumi būtu 
jāparedz arī mikrouzņēmumiem, kas 
eurozonā ir īpaši svarīgi uzņēmējdarbības 
attīstībai, darbvietu radīšanai un 
inovācijām un kam ir būtiska nozīme 
ekonomikas veidošanā. Savienības 
politikai un darbībām būtu jāsamazina 
regulatīvais slogs šāda lieluma 
uzņēmumiem. Izņēmumi no obligātas 
pieņemšanas būtu jāparedz arī bezpeļņas 
tiesību subjektiem, kas veicina sabiedrības 
intereses un kalpo sabiedriskajam 
labumam, pildot dažādus sabiedrības 
interešu mērķus, tostarp saistībā ar 
taisnīgumu, izglītību, veselību, vides 
aizsardzību un cilvēktiesībām. 
Mikrouzņēmumiem un bezpeļņas tiesību 
subjektiem nepieciešamās infrastruktūras 
iegāde un pieņemšanas izmaksas būtu 
nesamērīgas. Tāpēc tie būtu jāatbrīvo no 
pienākuma pieņemt maksājumus 
digitālajos euro. Šādos gadījumos būtu 
jāpaliek pieejamiem citiem naudas parādu 
dzēšanas līdzekļiem. Tomēr 
mikrouzņēmumiem un bezpeļņas tiesību 
subjektiem, kas no maksātājiem pieņem 
digitālos maksāšanas līdzekļus, būtu 
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Pielīdzināmajos digitālajos maksāšanas 
līdzekļos būtu jāietver maksājums ar 
debetkarti, zibmaksājums vai citi nākotnes 
tehnoloģiskie risinājumi, ko izmanto 
mijiedarbības vietā, bet būtu jāizslēdz 
kredīta pārvedums un tiešais debets, kas 
netiek iniciēts mijiedarbības punktā. Uz 
mikrouzņēmumiem un bezpeļņas tiesību 
subjektiem, kas nepieņem no saviem 
maksātājiem pielīdzināmus digitālos 
maksāšanas līdzekļus parāda dzēšanai 
(piemēram, tie pieņem tikai euro banknotes 
un monētas), bet var izmantot digitālos 
maksājumus, lai norēķinātos par parādu 
saviem maksājumu saņēmējiem 
(piemēram, viņi maksā ar kredīta 
pārvedumiem), nevajadzētu attiecināt 
obligātu maksājumu pieņemšanu 
digitālajos euro. Visbeidzot, maksājuma 
saņēmējs var arī atteikt maksājumu 
digitālajos euro, ja atteikums ir izdarīts 
godprātīgi un ja maksājuma saņēmējs 
atteikumu pamato ar likumīgiem un 
īslaicīgiem iemesliem, kas ir samērīgi ar 
konkrētiem apstākļiem, kurus viņš nespēj 
kontrolēt, kā rezultātā nav iespējams 
pieņemt maksājumus digitālajos euro 
attiecīgajā darījuma veikšanas brīdī, 
piemēram, strāvas padeves pārtraukums 
tiešsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumu gadījumā vai bojāta ierīce 
bezsaistes vai tiešsaistes digitālā euro 
maksājumu darījumu gadījumā.

jāpiemēro obligāta maksājumu pieņemšana 
digitālajos euro. Uz mikrouzņēmumiem un 
bezpeļņas tiesību subjektiem, kas nepieņem 
no saviem maksātājiem digitālos 
maksāšanas līdzekļus parāda dzēšanai 
(piemēram, tie pieņem tikai euro banknotes 
un monētas), nevajadzētu attiecināt 
obligātu maksājumu pieņemšanu 
digitālajos euro. Visbeidzot, maksājuma 
saņēmējs var arī atteikt maksājumu 
digitālajos euro, ja atteikums ir izdarīts 
godprātīgi un ja maksājuma saņēmējs 
atteikumu pamato ar likumīgiem un 
īslaicīgiem iemesliem, kas ir samērīgi ar 
konkrētiem apstākļiem, kurus viņš nespēj 
kontrolēt, kā rezultātā nav iespējams 
pieņemt maksājumus digitālajos euro 
attiecīgajā darījuma veikšanas brīdī, 
piemēram, strāvas padeves pārtraukums 
tiešsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumu gadījumā vai bojāta ierīce 
bezsaistes vai tiešsaistes digitālā euro 
maksājumu darījumu gadījumā.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Lai nodrošinātu, ka papildu 
izņēmumus attiecībā uz obligātu digitālā 
euro pieņemšanu var ieviest vēlāk, ja tie ir 
nepieciešami, piemēram, tehnisku 
specifikāciju dēļ nākotnē, Komisijai būtu 
jādeleģē pilnvaras pieņemt aktus saskaņā 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 

(19) Lai nodrošinātu, ka papildu 
izņēmumus attiecībā uz obligātu digitālā 
euro pieņemšanu var ieviest vēlāk, ja tie ir 
nepieciešami, piemēram, tehnisku 
specifikāciju dēļ nākotnē, Komisijai būtu 
jādeleģē pilnvaras pieņemt aktus saskaņā 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 
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290. pantu par uz pienākumu pieņemt 
digitālā euro maksājumu darījumus 
attiecināmiem papildu izņēmumiem, kas 
saistīti ar monetārajām tiesībām, kurus 
saskaņoti piemērotu visā eurozonā, ņemot 
vērā visus dalībvalstu priekšlikumus šajā 
nolūkā. Komisija var pieņemt šādus 
izņēmumus tikai tad, ja tie ir nepieciešami, 
pamatoti ar vispārējām interesēm, samērīgi 
un saglabā digitālā euro likumīga 
maksāšanas līdzekļa statusa spēkā esību. 
Komisijas pilnvarām pieņemt deleģētos 
aktus, lai ieviestu papildu izņēmumus no 
pienākuma pieņemt digitālā euro 
maksājumu darījumus, nebūtu jāskar 
dalībvalstu iespēja saskaņā ar savām 
pilnvarām dalītās kompetences jomās 
pieņemt valsts tiesību aktus, ieviešot 
izņēmumus obligātajai pieņemšanai, kas 
izriet no likumīga maksāšanas līdzekļa 
statusa, saskaņā ar nosacījumiem, ko 
Eiropas Savienības Tiesa noteikusi 
spriedumā apvienotajās lietās C-422/19 un 
C-423/19.

290. pantu par uz pienākumu pieņemt 
digitālā euro maksājumu darījumus 
attiecināmiem papildu izņēmumiem, kas 
saistīti ar monetārajām tiesībām, kurus 
saskaņoti piemērotu visā eurozonā, ņemot 
vērā visus Eiropas Parlamenta un 
dalībvalstu priekšlikumus šajā nolūkā. 
Komisija var pieņemt šādus izņēmumus 
tikai tad, ja tie ir nepieciešami, pamatoti ar 
vispārējām interesēm, samērīgi un saglabā 
digitālā euro likumīga maksāšanas līdzekļa 
statusa spēkā esību, kā arī tikai tad, ja ir 
pieejami citi naudas parādu nomaksas 
līdzekļi. Komisijas pilnvarām pieņemt 
deleģētos aktus, lai ieviestu papildu 
izņēmumus no pienākuma pieņemt digitālā 
euro maksājumu darījumus, nebūtu jāskar 
dalībvalstu iespēja saskaņā ar savām 
pilnvarām dalītās kompetences jomās 
pieņemt valsts tiesību aktus, ieviešot 
izņēmumus obligātajai pieņemšanai, kas 
izriet no likumīga maksāšanas līdzekļa 
statusa, saskaņā ar nosacījumiem, ko 
Eiropas Savienības Tiesa noteikusi 
spriedumā apvienotajās lietās C-422/19 un 
C-423/19.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Digitālā euro ieviešanas galvenais 
mērķis ir nodrošināt, ka tas tiek izmantots 
eurozonā kā vienotās valūtas formāts ar 
likumīga maksāšanas līdzekļa statusu. Šim 
nolūkam un saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu digitālā euro lietotājiem, 
kuri dzīvo vai veic uzņēmējdarbību 
eurozonā, tostarp patērētājiem bez 
noteiktas adreses, patvēruma meklētājiem 
un patērētājiem, kuriem nav piešķirta 
uzturēšanās atļauja, bet kuru izraidīšana 
nav iespējama juridisku vai faktisku 
iemeslu dēļ, digitālā euro maksājumu 
pakalpojumus var sniegt maksājumu 

(21) Digitālā euro ieviešanas galvenais 
mērķis ir nodrošināt, ka tas tiek izmantots 
eurozonā kā vienotās valūtas papildu 
formāts ar likumīga maksāšanas līdzekļa 
statusu. Šim nolūkam un saskaņā ar 
Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu 
digitālā euro lietotājiem, kuri dzīvo vai 
veic uzņēmējdarbību eurozonā, tostarp 
patērētājiem bez noteiktas adreses, 
patvēruma meklētājiem un patērētājiem, 
kuriem nav piešķirta uzturēšanās atļauja, 
bet kuru izraidīšana nav iespējama 
juridisku vai faktisku iemeslu dēļ, digitālā 
euro maksājumu pakalpojumus var sniegt 
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pakalpojumu sniedzēji, kas veic 
uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas zonā. 
Fiziskas un juridiskas personas, kuras jau 
saņēmušas digitālā euro maksājumu 
pakalpojumus, jo tās atvērušas digitālā 
euro maksājumu kontu laikā, kad tās 
dzīvoja vai veica uzņēmējdarbību 
dalībvalstī, kuras valūta ir euro, bet vairs 
nedzīvo vai neveic uzņēmējdarbību šajā 
dalībvalstī, joprojām var saņemt digitālā 
euro maksājumu pakalpojumus no 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem, kas 
veic uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas 
zonā, saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu, ievērojot iespējamos 
laika ierobežojumus saistībā ar šo personu 
dzīvesvietas vai reģistrācijas statusu, ko 
Eiropas Centrālā banka var noteikt.

maksājumu pakalpojumu sniedzēji, kas 
veic uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas 
zonā. Fiziskas un juridiskas personas, kuras 
jau saņēmušas digitālā euro maksājumu 
pakalpojumus, jo tās atvērušas digitālā 
euro maksājumu kontu laikā, kad tās 
dzīvoja vai veica uzņēmējdarbību 
dalībvalstī, kuras valūta ir euro, bet vairs 
nedzīvo vai neveic uzņēmējdarbību šajā 
dalībvalstī, joprojām var saņemt digitālā 
euro maksājumu pakalpojumus no 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem, kas 
veic uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas 
zonā, saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu, ievērojot iespējamos 
laika ierobežojumus saistībā ar šo personu 
dzīvesvietas vai reģistrācijas statusu, ko 
Eiropas Centrālā banka var noteikt. Šajā 
nolūkā Iestāde nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizēšanas novēršanai un Eiropas 
Banku iestāde kopīgi izdod 
pamatnostādnes, kas precizē NILL/TNF 
prasību piemērošanu digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumu 
sniegšanā. Minētās pamatnostādnes 
neparedz, ka maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem būtu jāreģistrē potenciālo 
digitālā eiro lietotāju statuss, tostarp tas, 
vai viņi ir patvēruma meklētāji, 
starptautiskās aizsardzības saņēmēji, 
personas bez pastāvīgas adreses vai trešo 
valstu valstpiederīgie, kuriem nav 
piešķirta uzturēšanās atļauja.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(31) Saskaņā ar Līgumos noteiktajām 
pilnvarām un saskaņā ar šīs regulas 
noteikumiem Eiropas Centrālajai bankai 
vajadzētu būt iespējai noteikt 
ierobežojumus digitālā euro kā vērtības 
uzkrāšanas līdzekļa izmantošanai. Digitālā 
euro kā likumīga maksāšanas līdzekļa 

(31) Saskaņā ar Līgumos noteiktajām 
pilnvarām un saskaņā ar šīs regulas 
noteikumiem Eiropas Centrālajai bankai 
vajadzētu būt iespējai noteikt 
ierobežojumus digitālā euro kā vērtības 
uzkrāšanas līdzekļa izmantošanai. Nosakot 
šādus ierobežojumus, būtu jāņem vērā to 
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rezultatīva izmantošana būtu jāsaglabā, 
ierobežojot tarifus, kurus maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji piemēro cits citam, 
vai tirgotāju tarifus.

ietekme uz ES finanšu stabilitāti un 
banku nozari, kā arī uz patērētāju 
interesēm. Digitālā euro kā likumīga 
maksāšanas līdzekļa rezultatīva 
izmantošana būtu jāsaglabā, ierobežojot 
tarifus, kurus maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji piemēro cits citam, vai tirgotāju 
tarifus.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
32. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32) Neierobežota digitālā euro kā 
vērtības uzkrāšanas līdzekļa izmantošana 
varētu apdraudēt finanšu stabilitāti 
eurozonā, negatīvi ietekmējot kredītiestāžu 
sniegtos kredītus ekonomikai. Tas var 
prasīt, lai Eiropas Centrālā banka finanšu 
sistēmas stabilitātes nodrošināšanai un 
saskaņā ar proporcionalitātes principu, 
ieviestu ierobežojumus attiecībā uz digitālā 
euro izmantošanu kā vērtības uzkrāšanas 
līdzekli. Politikas instrumenti, ko varētu 
izmantot šim nolūkam, ietver, bet 
neaprobežojas ar kvantitatīviem 
ierobežojumiem atsevišķiem digitālā euro 
turējumiem un ierobežojumiem citu 
kategoriju naudas līdzekļu konvertēšanai 
uz digitālo euro noteiktā laika posmā. 
Lemjot par 1. punktā minēto instrumentu 
parametriem un izmantošanu, Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jāievēro princips 
par atvērtu tirgus ekonomiku ar brīvu 
konkurenci saskaņā ar LESD 127. panta 
1. punktu.

(32) Neierobežota digitālā euro kā 
vērtības uzkrāšanas līdzekļa izmantošana 
varētu apdraudēt finanšu stabilitāti 
eurozonā, negatīvi ietekmējot kredītiestāžu 
sniegtos kredītus ekonomikai. Tas var 
prasīt, lai Eiropas Centrālā banka finanšu 
sistēmas stabilitātes nodrošināšanai un 
saskaņā ar proporcionalitātes principu, 
ieviestu ierobežojumus attiecībā uz digitālā 
euro izmantošanu kā vērtības uzkrāšanas 
līdzekli. Politikas instrumenti, ko varētu 
izmantot šim nolūkam, ietver, bet 
neaprobežojas ar kvantitatīviem 
ierobežojumiem atsevišķiem digitālā euro 
turējumiem un ierobežojumiem citu 
kategoriju naudas līdzekļu konvertēšanai 
uz digitālo euro noteiktā laika posmā. 
Lemjot par 1. punktā minēto instrumentu 
parametriem un izmantošanu, Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jāievēro princips 
par atvērtu tirgus ekonomiku ar brīvu 
konkurenci saskaņā ar LESD 127. panta 
1. punktu. Digitālā euro konvertēšanai 
citos euro formātos, tostarp skaidrā 
naudā, vienmēr vajadzētu būt iespējamai 
bez ierobežojumiem.

Grozījums Nr. 8
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Regulas priekšlikums
32.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32a) Lai maksimāli aizsargātu 
bezsaistes digitālā euro lietotāju 
privātumu, Eiropas Centrālā banka var 
apsvērt iespēju ieviest digitālā euro 
maksājumu kontu turējumu limitus 
bezsaistes un tiešsaistes turējumiem, 
nosakot tos savstarpēji neatkarīgi. Abus 
limitus varētu aprēķināt atsevišķi, 
pamatojoties uz katra digitālā euro 
formāta specifiku. Tādējādi digitālā euro 
lietotāji nenonāktu situācijā, kad viņu 
bezsaistes digitālā euro atlikuma limita 
samazināšanas rezultātā viņi drīkstētu 
palielināt digitālā euro tiešsaistes 
turējumu, un otrādi. Šāda situācija 
apdraud bezsaistes digitālā euro 
privātuma aizsardzību, jo lietotāja konta 
atlikuma limita izmaiņu rezultātā tiktu 
atklāta faktiskā summa, kura ir lietotāja 
turējumā vai kuru lietotājs vēlas iegūt 
savā turējumā. Tas arī ierobežo bezsaistes 
digitālā eiro pielīdzināmību skaidrai 
naudai, attiecībā uz kuru nepastāv nekādi 
turējuma limiti un lietotāja turējumā 
esošā skaidras naudas summa nav 
atkarīga no bankas kontā turētās 
summas.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
34.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(34a) Ir būtiski, lai bezsaistes digitālā 
euro ieviešana neradītu iespējas uzraudzīt 
vai kontrolēt tā tērēšanu tāpat kā tas nav 
iespējams skaidras naudas gadījumā.
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Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
40. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40) Lai nodrošinātu plašu piekļuvi 
digitālajam euro un tā lietošanu atbilstoši tā 
likumīga maksāšanas līdzekļa statusam un 
atbalstītu tā monetārā enkura lomu 
eurozonā, no fiziskām personām, kas dzīvo 
eurozonā, fiziskām personām, kas 
atvērušas digitālā euro kontu laikā, kad tās 
dzīvoja eurozonā, bet kuras tur vairs 
nedzīvo, kā arī no apmeklētājiem, 
nevajadzētu iekasēt maksu par digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumiem. Tas 
nozīmē, ka šādiem digitālā euro lietotājiem 
nevajadzētu segt nekādas tiešas maksas par 
savu pamata piekļuvi digitālajam euro un 
pamata lietošanu, tostarp no tiem 
nevajadzētu iekasēt darījumu maksas vai 
citas maksas, kas ir tieši saistītas ar tādu 
pakalpojumu sniegšanu, kuri saistīti ar 
digitālā euro pamata lietošanu. Digitālā 
euro lietotājiem nevajadzētu būt 
pienākumam turēt vai atvērt nedigitālā euro 
maksājumu kontu, ne arī pieņemt citus 
nedigitālā euro produktus. Ja digitālā euro 
lietotājs piekrīt pakalpojumu paketei, kas 
ietver nedigitālā euro pakalpojumus un 
digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumus, maksājumu 
pakalpojumu sniedzējam vajadzētu būt 
iespējai pēc saviem ieskatiem iekasēt 
maksu par šo pakalpojumu paketi. Tādā 
gadījumā nevajadzētu būt diferencētai 
maksai par nedigitālā euro pakalpojumiem, 
ja tie tiek piedāvāti atsevišķi vai kā daļa no 
komplekta, kurā ietilpst digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumi. Ja digitālā 
euro lietotājs maksājumu pakalpojumu 
sniedzējam izsaka lūgumu saņemt tikai 
digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumus, par šiem 
pakalpojumiem nevajadzētu iekasēt maksu, 
tostarp par digitālā euro limita pārsnieguma 
summas automātisku izskaitīšanu un 

(40) Lai nodrošinātu plašu piekļuvi 
digitālajam euro un tā lietošanu atbilstoši tā 
likumīga maksāšanas līdzekļa statusam un 
atbalstītu tā monetārā enkura lomu 
eurozonā, no fiziskām personām, kas dzīvo 
eurozonā, fiziskām personām, kas 
atvērušas digitālā euro kontu laikā, kad tās 
dzīvoja eurozonā, bet kuras tur vairs 
nedzīvo, kā arī no apmeklētājiem, 
nevajadzētu iekasēt maksu par digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumiem. Tas 
nozīmē, ka šādiem digitālā euro lietotājiem 
nevajadzētu segt nekādas tiešas maksas par 
savu pamata piekļuvi digitālajam euro un 
pamata lietošanu, tostarp no tiem 
nevajadzētu iekasēt darījumu maksas vai 
citas maksas, kas ir tieši saistītas ar tādu 
pakalpojumu sniegšanu, kuri saistīti ar 
digitālā euro pamata lietošanu. Digitālā 
euro lietotājiem nevajadzētu būt 
pienākumam turēt vai atvērt nedigitālā euro 
maksājumu kontu, ne arī pieņemt citus 
nedigitālā euro produktus. Ja digitālā euro 
lietotājs piekrīt pakalpojumu paketei, kas 
ietver nedigitālā euro pakalpojumus un 
digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumus, minēto 
pamatpakalpojumu iekļaušanai 
nevajadzētu ietekmēt pakalpojumu paketes 
cenas noteikšanu. Citiem vārdiem sakot, 
nevajadzētu būt diferencētai maksai par 
nedigitālā euro pakalpojumiem, ja tie tiek 
piedāvāti atsevišķi vai kā daļa no 
komplekta, kurā ietilpst digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumi. Ja digitālā 
euro lietotājs maksājumu pakalpojumu 
sniedzējam izsaka lūgumu saņemt tikai 
digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumus, par šiem 
pakalpojumiem nevajadzētu iekasēt maksu, 
tostarp par digitālā euro limita pārsnieguma 
summas automātisku izskaitīšanu un 
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automātisku digitālā euro ieskaitīšanu 
maksājuma veikšanai , ja digitālā euro 
lietotājam ir arī nedigitālā euro maksājumu 
konts pie cita maksājumu pakalpojumu 
sniedzēja. Maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem vajadzētu būt iespējai no 
digitālā euro lietotājiem iekasēt maksu par 
digitālā euro maksājumu papildu 
pakalpojumiem, kas pārsniedz digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumus.

automātisku digitālā euro ieskaitīšanu 
maksājuma veikšanai , ja digitālā euro 
lietotājam ir arī nedigitālā euro maksājumu 
konts pie cita maksājumu pakalpojumu 
sniedzēja. Maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem vajadzētu būt iespējai no 
digitālā euro lietotājiem iekasēt maksu par 
digitālā euro maksājumu papildu 
pakalpojumiem, kas pārsniedz digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumus.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
41. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(41) Eiropas Centrālā banka vai 
Eurosistēma no maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem neiekasē maksu par izmaksām, 
ko tā sedz, lai atbalstītu to digitālā euro 
pakalpojumu sniegšanu digitālā euro 
lietotājiem.

(41) Eiropas Centrālā banka vai 
Eurosistēma no maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem neiekasē maksu par izmaksām, 
ko tā sedz, lai atbalstītu to digitālā euro 
pakalpojumu sniegšanu digitālā euro 
lietotājiem. Līdzīgi maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem nevajadzētu 
uzlikt par pienākumu lietotājiem segt 
digitālā euro pamatpakalpojumu 
izmantošanas izmaksas.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
47. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(47) Pārmērīga digitālā euro izplatīšana 
ārpus eurozonas varētu radīt nevēlamu 
ietekmi uz Eiropas Centrālās bankas un 
valstu centrālo banku konsolidētās bilances 
apjomu un sastāvu. Ietekme uz valstu, kas 
nav eurozonas dalībnieces, monetāro 
suverenitāti un finanšu stabilitāti var 
atšķirties arī atkarībā no tā, vai tās izmanto 
digitālo euro ārpus eurozonas. Šāda 
ietekme varētu būt kaitīga, ja digitālais 

(47) Pārmērīga digitālā euro izplatīšana 
ārpus eurozonas varētu radīt nevēlamu 
ietekmi uz Eiropas Centrālās bankas un 
valstu centrālo banku konsolidētās bilances 
apjomu un sastāvu. Ietekme uz valstu, kas 
nav eurozonas dalībnieces, monetāro 
suverenitāti un finanšu stabilitāti var 
atšķirties arī atkarībā no tā, vai tās izmanto 
digitālo euro ārpus eurozonas. Šāda 
ietekme varētu būt kaitīga, ja digitālais 
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euro aizstātu vietējo valūtu lielā skaitā 
iekšzemes darījumu. Konkrētāk, situācija, 
kad digitālais euro kļūst dominējošs 
dalībvalstī, kuras valūta nav euro, tādējādi 
de facto aizstājot valsts valūtu, varētu radīt 
šķēršļus LESD 140. pantā noteikto 
eurozonas pieņemšanas kritēriju un procesa 
piemērošanai. Lai novērstu nevēlamu 
ietekmi un monetārās suverenitātes un 
finanšu stabilitātes riskus gan eurozonā, 
gan ārpus tās, ir jāparedz iespēja Savienībai 
noslēgt nolīgumus ar trešām valstīm un 
Eiropas Centrālajai bankai noslēgt 
vienošanās ar to dalībvalstu centrālajām 
bankām, kuru valūta nav euro, un ar trešo 
valstu centrālajām bankām, lai precizētu 
nosacījumus regulārai digitālā euro 
maksājumu pakalpojumu sniegšanai 
digitālā euro lietotājiem, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību ārpus eurozonas. Šādi 
nolīgumi un vienošanās neattiektos uz 
eurozonas apmeklētājiem, kuriem 
maksājumu pakalpojumu sniedzēji, kas 
veic uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas 
zonā31, saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu var tieši sniegt digitālā 
euro maksājumu pakalpojumus.

euro aizstātu vietējo valūtu lielā skaitā 
iekšzemes darījumu. Konkrētāk, situācija, 
kad digitālais euro kļūst dominējošs 
dalībvalstī, kuras valūta nav euro, tādējādi 
de facto aizstājot valsts valūtu, varētu radīt 
šķēršļus LESD 140. pantā noteikto 
eurozonas pieņemšanas kritēriju un procesa 
piemērošanai. Lai novērstu nevēlamu 
ietekmi un monetārās suverenitātes un 
finanšu stabilitātes riskus gan eurozonā, 
gan ārpus tās, ir jāparedz iespēja Savienībai 
noslēgt nolīgumus ar trešām valstīm. 
Eiropas Centrālā banka būtu jāmudina 
noslēgt vienošanās ar to dalībvalstu 
centrālajām bankām, kuru valūta nav euro, 
lai precizētu nosacījumus regulārai digitālā 
euro maksājumu pakalpojumu sniegšanai 
digitālā euro lietotājiem, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību ārpus eurozonas. Līdzīgas 
vienošanās var noslēgt ar trešo valstu 
centrālajām bankām. Šādi nolīgumi un 
vienošanās neattiektos uz eurozonas 
apmeklētājiem, kuriem maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji, kas veic 
uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas 
zonā31, saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu var tieši sniegt digitālā 
euro maksājumu pakalpojumus.

__________________ __________________
31 Līgums par Eiropas Ekonomikas zonu 
(OV L 1, 3.1.1994., 3. lpp.).

31 Līgums par Eiropas Ekonomikas zonu 
(OV L 1, 3.1.1994., 3. lpp.).

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
48. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48) Uz digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu digitālā euro 
lietotājiem, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību dalībvalstī, kuras valūta 
nav euro, būtu jāattiecina iepriekšēja 
vienošanās starp Eiropas Centrālo banku 
un tās dalībvalsts centrālo banku, kuras 
valūta nav euro, pēc tās dalībvalsts 

(48) Digitālā euro sākotnējai ieviešanai 
eurozonā nevajadzētu novest pie to 
dalībvalstu iedzīvotāju un uzņēmumu 
diskriminēšanas, kuras nav eurozonā, vai 
netīši radīt dubultus standartus vienotajā 
tirgū. Potenciālajiem digitālā euro 
lietotājiem šādās dalībvalstīs vajadzētu 
iegūt iespēju brīvprātīgi sākt izmantot 
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pieprasījuma, kuras valūta nav euro. 
Saskaņā ar Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu digitālā euro lietotāji, 
kas dzīvo vai veic uzņēmējdarbību 
dalībvalstīs, kuras nav eurozonas 
dalībnieces, var saņemt digitālā euro 
maksājumu pakalpojumus no maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem, kas veic 
uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas zonā.

digitālo euro, kad tas ir iespējams. 
Digitālā euro maksājumu pakalpojumu 
sniegšanai digitālā euro lietotājiem, kas 
dzīvo vai veic uzņēmējdarbību dalībvalstī, 
kuras valūta nav euro, vajadzētu kļūt 
iespējamai saskaņā ar iepriekšēju 
vienošanos starp Eiropas Centrālo banku 
un tās dalībvalsts centrālo banku, kuras 
valūta nav euro, pēc tās dalībvalsts 
pieprasījuma, kuras valūta nav euro. Ar 
šādu vienošanos būtu jānodrošina, ka 
fiziskām un juridiskām personām, kas 
kļūst par digitālā euro lietotājiem 
dalībvalstī, kuras valūta nav euro, ir 
pieejami tādi paši digitālā euro piekļuves 
nosacījumi un iespējas kā digitālā euro 
lietotājiem dalībvalstīs, kuru valūta ir 
euro, jo īpaši attiecībā uz konta atlikuma 
limitiem, bezmaksas pamatpakalpojumu 
apmēru utt., neskarot Eiropas Centrālās 
bankas prerogatīvu aizsargāt savas 
monetārās politikas mērķus. Saskaņā ar 
Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu 
digitālā euro lietotāji, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību dalībvalstīs, kuras nav 
eurozonas dalībnieces, var saņemt digitālā 
euro maksājumu pakalpojumus no 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem, kas 
veic uzņēmējdarbību Eiropas Ekonomikas 
zonā.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
53. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(53) Nolīgumi un vienošanās, kas 
saistītas ar digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu vai starpvalūtu 
maksājumiem, kuros iesaistīts digitālais 
euro, būtu jānoslēdz brīvprātīgi, prioritāri 
ar ārpus eurozonas dalībvalstīm. Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jāsadarbojas ar to 
dalībvalstu centrālajām bankām, kuru 
valūta nav euro, lai veiktu starpvalūtu 

(53) Nolīgumi un vienošanās, kas 
saistītas ar digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu vai starpvalūtu 
maksājumiem, kuros iesaistīts digitālais 
euro, būtu jānoslēdz brīvprātīgi, prioritāri 
ar ārpus eurozonas dalībvalstīm. Eiropas 
Centrālajai bankai būtu aktīvi jāsadarbojas 
ar to dalībvalstu centrālajām bankām, kuru 
valūta nav euro, lai veiktu starpvalūtu 



PE775.581v01-00 14/65 AD\1324704LV.docx

LV

maksājumus, kas saistīti ar digitālo euro. maksājumus, kas saistīti ar digitālo euro.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
59. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59) Lai veicinātu saskaņotu lietotāju 
pieredzi, ar noteikumiem, standartiem un 
procesiem, ko Eiropas Centrālā banka 
savas kompetences ietvaros var pieņemt 
attiecībā uz digitālo euro, būtu jānodrošina, 
ka ikviens digitālā euro lietotājs var veikt 
digitālā euro maksājumu darījumus ar 
jebkuru citu digitālā euro lietotāju visā 
eurozonā neatkarīgi no iesaistītajiem 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem un 
izmantotajiem priekšgalsistēmu 
pakalpojumiem. Lai mazinātu Eiropas 
neliela apjoma maksājumu tirgus 
sadrumstalotību un atbalstītu konkurenci, 
efektivitāti un jauninājumus šajā tirgū, kā 
arī maksājumu instrumentu attīstību visā 
Savienībā, ievērojot Komisijas neliela 
apjoma maksājumu stratēģijas mērķi, 
digitālajam euro, cik vien iespējams, 
vajadzētu būt saderīgam ar privātiem 
digitālo maksājumu risinājumiem, 
pamatojoties uz funkcionālu un tehnisku 
sinerģiju. Jo īpaši Eiropas Centrālajai 
bankai būtu jācenšas nodrošināt, lai 
digitālais euro būtu saderīgs ar privātiem 
digitālo maksājumu risinājumiem 
mijiedarbības punktā un maksājumiem no 
personas personai, kurus pašreiz 
Savienības neliela apjoma maksājumu 
tirgus sadrumstalotība ietekmē būtiski. 
Šādu saderību varētu veicināt, izmantojot 
atvērtus standartus, kopīgus noteikumus un 
procesus un, iespējams, kopīgas 
infrastruktūras. Lai gan pašreizējos 
risinājumus var izmantot, ja šādus 
risinājumus uzskata par minētās saderības 
nodrošināšanai piemērotiem, jo īpaši, lai 
samazinātu pielāgošanas kopējās izmaksas, 
šādiem pašreizējiem risinājumiem 

(59) Lai veicinātu saskaņotu lietotāju 
pieredzi, ar noteikumiem, standartiem un 
procesiem, ko Eiropas Centrālā banka 
savas kompetences ietvaros var pieņemt 
attiecībā uz digitālo euro, būtu jānodrošina, 
ka ikviens digitālā euro lietotājs var veikt 
digitālā euro maksājumu darījumus ar 
jebkuru citu digitālā euro lietotāju visā 
eurozonā neatkarīgi no iesaistītajiem 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem un 
izmantotajiem priekšgalsistēmu 
pakalpojumiem. Lai mazinātu Eiropas 
neliela apjoma maksājumu tirgus 
sadrumstalotību un atbalstītu konkurenci, 
efektivitāti un jauninājumus šajā tirgū, kā 
arī maksājumu instrumentu attīstību visā 
Savienībā, ievērojot Komisijas neliela 
apjoma maksājumu stratēģijas mērķi, 
digitālajam euro, cik vien iespējams, 
vajadzētu būt saderīgam ar privātiem 
digitālo maksājumu risinājumiem, 
pamatojoties uz funkcionālu un tehnisku 
sinerģiju. Jo īpaši Eiropas Centrālajai 
bankai būtu jācenšas nodrošināt, lai 
digitālais euro būtu saderīgs ar privātiem 
digitālo maksājumu risinājumiem 
mijiedarbības punktā un maksājumiem no 
personas personai, kurus pašreiz 
Savienības neliela apjoma maksājumu 
tirgus sadrumstalotība ietekmē būtiski. 
Šādu saderību varētu veicināt, izmantojot 
atvērtus standartus, kopīgus noteikumus un 
procesus un, iespējams, kopīgas 
infrastruktūras. Proti, Eiropas Centrālajai 
bankai būtu jādod priekšroka atvērtu 
standartu izmantošanai, kad šādi 
standarti ir pieejami. Lai gan pašreizējos 
risinājumus var izmantot, ja šādus 
risinājumus uzskata par minētās saderības 



AD\1324704LV.docx 15/65 PE775.581v01-00

LV

nevajadzētu radīt nepamatotas atkarības, 
kas varētu kavēt digitālā euro pielāgošanu 
jaunajām tehnoloģijām vai nebūtu 
saderīgas ar digitālā euro funkcijām. Lai 
sasniegtu šos mērķus, tirgus dalībniekiem 
nepiešķirot īstenojamas tiesības, Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jācenšas 
nodrošināt, lai digitālais euro būtu saderīgs 
ar privātiem digitāliem maksājumu 
risinājumiem, ciktāl tas iespējams un 
nepieciešams.

nodrošināšanai piemērotiem, jo īpaši, lai 
samazinātu pielāgošanas kopējās izmaksas, 
šādiem pašreizējiem risinājumiem 
nevajadzētu radīt nepamatotas atkarības, 
kas varētu kavēt digitālā euro pielāgošanu 
jaunajām tehnoloģijām vai nebūtu 
saderīgas ar digitālā euro funkcijām. Lai 
sasniegtu šos mērķus, tirgus dalībniekiem 
nepiešķirot īstenojamas tiesības, Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jācenšas 
nodrošināt, lai digitālais euro būtu saderīgs 
ar privātiem digitāliem maksājumu 
risinājumiem, ciktāl tas iespējams un 
nepieciešams.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
61. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(61) Lai digitālajam euro varētu piekļūt 
un to izmantot digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu ietvaros, digitālā euro 
lietotājiem būtu jānodrošina 
priekšgalsistēmu pakalpojumi. Šiem 
lietotājiem vajadzētu būt iespējai piekļūt 
digitālā euro maksājumu pakalpojumiem 
un tos izmantot, lietojot priekšgalsistēmu 
pakalpojumus, ko sniedz maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji un Eiropas Centrālā 
banka. Maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem vajadzētu būt izvēlei paļauties 
uz priekšgalsistēmu pakalpojumiem, ko 
sniedz citas ieinteresētās personas, arī 
Eiropas Centrālā banka, jo īpaši gadījumos, 
kad priekšgalsistēmu pakalpojumu, tai 
skaitā lietojumprogrammatūru, izstrādes un 
darbības izmaksas ir nesamērīgas. Ja 
digitālā euro lietotāji var izvēlēties starp 
dažādiem priekšgalsistēmu 
pakalpojumiem, lēmums par konkrēta 
priekšgalsistēmu pakalpojuma izvēli galu 
galā būtu jāpieņem šiem lietotājiem, nevis 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem vai 
Eiropas Centrālajai bankai. Saistībā ar to 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem jābūt 

(61) Lai digitālajam euro varētu piekļūt 
un to izmantot digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu ietvaros, digitālā euro 
lietotājiem būtu jānodrošina 
priekšgalsistēmu pakalpojumi. Šiem 
lietotājiem vajadzētu būt iespējai piekļūt 
digitālā euro maksājumu pakalpojumiem 
un tos izmantot, lietojot priekšgalsistēmu 
pakalpojumus, ko sniedz maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji un Eiropas Centrālā 
banka. Maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem vajadzētu būt izvēlei paļauties 
uz priekšgalsistēmu pakalpojumiem, ko 
sniedz citas ieinteresētās personas, arī 
Eiropas Centrālā banka, jo īpaši gadījumos, 
kad priekšgalsistēmu pakalpojumu, tai 
skaitā lietojumprogrammatūru, izstrādes un 
darbības izmaksas ir nesamērīgas. Ja 
digitālā euro lietotāji var izvēlēties starp 
dažādiem priekšgalsistēmu 
pakalpojumiem, lēmums par konkrēta 
priekšgalsistēmu pakalpojuma izvēli galu 
galā būtu jāpieņem šiem lietotājiem, nevis 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem vai 
Eiropas Centrālajai bankai. Saistībā ar to 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem jābūt 
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spējīgiem digitālā euro lietotājiem 
nodrošināt iespēju piekļūt digitālā euro 
maksājumu pakalpojumiem un tos 
izmantot, lietojot Eiropas Centrālās bankas 
sniegtos priekšgalsistēmu pakalpojumus. 
Eiropas Centrālajai bankai un maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jāīsteno 
atbilstoši tehniski un organizatoriski 
pasākumi, tai skaitā modernākie drošības 
un privātuma saglabāšanas pasākumi ar 
mērķi nodrošināt, ka ECB, izmantojot 
savu priekšgalsistēmu risinājumu, nevar 
piekļūt atsevišķu digitālā euro lietotāju 
identitātei.

spējīgiem digitālā euro lietotājiem 
nodrošināt iespēju piekļūt digitālā euro 
maksājumu pakalpojumiem un tos 
izmantot, lietojot Eiropas Centrālās bankas 
sniegtos priekšgalsistēmu pakalpojumus. 
Eiropas Centrālajai bankai un maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jāīsteno 
atbilstoši tehniski un organizatoriski 
pasākumi, tai skaitā modernākie drošības 
un privātuma saglabāšanas pasākumi, lai 
ECB būtu tehnoloģiski neiespējami 
piekļūt atsevišķu digitālā euro lietotāju 
identitātei.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
62. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(62) Lai novērstu iejaukšanos 
maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
attiecībās ar klientiem un to ietekmi uz 
digitālā euro izplatīšanu, Eiropas Centrālās 
bankas sniegtie priekšgalsistēmu risinājumi 
jāierobežo, nosakot, ka ar tiem nodrošina 
tikai saskarni starp digitālā euro lietotājiem 
un maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
maksājumu infrastruktūrām. Konkrētāk, 
līgumattiecības starp Eurosistēmu un 
digitālā euro lietotājiem netiktu veidotas, 
pat ja šie lietotāji izmantotu Eiropas 
Centrālās bankas sniegtos priekšgalsistēmu 
pakalpojumus. ECB un maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jāīsteno 
atbilstoši tehniski un organizatoriski 
pasākumi, tai skaitā modernākie drošības 
un privātuma saglabāšanas pasākumi, ar 
mērķi nodrošināt, ka ECB, izmantojot 
savu priekšgalsistēmu risinājumu, nevar 
piekļūt atsevišķu digitālā euro lietotāju 
identitātei.

(62) Lai novērstu iejaukšanos 
maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
attiecībās ar klientiem un to ietekmi uz 
digitālā euro izplatīšanu, Eiropas Centrālās 
bankas sniegtie priekšgalsistēmu risinājumi 
jāierobežo, nosakot, ka ar tiem nodrošina 
tikai saskarni starp digitālā euro lietotājiem 
un maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
maksājumu infrastruktūrām. Konkrētāk, 
līgumattiecības starp Eurosistēmu un 
digitālā euro lietotājiem netiktu veidotas, 
pat ja šie lietotāji izmantotu Eiropas 
Centrālās bankas sniegtos priekšgalsistēmu 
pakalpojumus. ECB un maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jāīsteno 
atbilstoši tehniski un organizatoriski 
pasākumi, tai skaitā modernākie drošības 
un privātuma saglabāšanas pasākumi, lai 
ECB būtu tehnoloģiski neiespējami 
piekļūt atsevišķu digitālā euro lietotāju 
identitātei.
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Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
64. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(64) Lai nodrošinātu tūlītējus norēķinus 
gan tiešsaistes, gan bezsaistes digitālā euro 
darījumos, tai skaitā saistībā ar digitālā 
euro ieskaitīšanu un izskaitīšanu, kā arī 
digitālā euro limita pārsnieguma summas 
automātisku izskaitīšanu un automātisku 
digitālā euro ieskaitīšanu maksājuma 
veikšanai, normālos apstākļos norēķiniem 
jānotiek nekavējoties, vien dažu sekunžu 
laikā. Digitālā euro tiešsaistes maksājumu 
darījumu norēķini būtu jāveic Eurosistēmas 
pieņemtajā digitālā euro norēķinu 
infrastruktūrā. Digitālā euro tiešsaistes 
maksājumu darījumos norēķiniem būtu 
jānotiek dažu sekunžu laikā, kā noteikts 
Eiropas Centrālās bankas pieņemtajās 
funkcionālajās un tehniskajās prasībās. 
Digitālā euro tiešsaistes maksājumu 
darījumos galīgajam norēķinam būtu 
jānotiek brīdī, kad maksātāja un 
maksājuma saņēmēja attiecīgie digitālie 
euro tiek reģistrēti digitālā euro norēķinu 
infrastruktūrā, ko apstiprinājusi Eiropas 
Centrālā banka, neatkarīgi no tā, vai 
digitālie euro tiek reģistrēti kā turējumu 
bilances vai vērtības vienības, vai no 
izmantotās tehnoloģijas. Ar digitālā euro 
norēķinu infrastruktūru būtu jācenšas 
nodrošināt pielāgošanos jaunām 
tehnoloģijām, tai skaitā sadalītās 
virsgrāmatas tehnoloģijai.

(64) Lai nodrošinātu tūlītējus norēķinus 
gan tiešsaistes, gan bezsaistes digitālā euro 
darījumos, tai skaitā saistībā ar digitālā 
euro ieskaitīšanu un izskaitīšanu, kā arī 
digitālā euro limita pārsnieguma summas 
automātisku izskaitīšanu un automātisku 
digitālā euro ieskaitīšanu maksājuma 
veikšanai, normālos apstākļos norēķiniem 
jānotiek nekavējoties, vien dažu sekunžu 
laikā. Digitālā euro tiešsaistes maksājumu 
darījumu norēķini būtu jāveic Eurosistēmas 
pieņemtajā digitālā euro norēķinu 
infrastruktūrā. Digitālā euro tiešsaistes 
maksājumu darījumos norēķiniem būtu 
jānotiek dažu sekunžu laikā, kā noteikts 
Eiropas Centrālās bankas pieņemtajās 
funkcionālajās un tehniskajās prasībās. 
Digitālā euro tiešsaistes maksājumu 
darījumos galīgajam norēķinam būtu 
jānotiek brīdī, kad maksātāja un 
maksājuma saņēmēja attiecīgie digitālie 
euro tiek reģistrēti digitālā euro norēķinu 
infrastruktūrā, ko apstiprinājusi Eiropas 
Centrālā banka, neatkarīgi no tā, vai 
digitālie euro tiek reģistrēti kā turējumu 
bilances vai vērtības vienības, vai no 
izmantotās tehnoloģijas. Ar digitālā euro 
norēķinu infrastruktūru būtu jācenšas 
nodrošināt pielāgošanos jaunām 
tehnoloģijām, tai skaitā sadalītās 
virsgrāmatas tehnoloģijai. Ņemot vērā 
norēķinu infrastruktūrā glabājamo datu 
sensitivitāti, infrastruktūras izstrādē būtu 
pienācīgi jāatspoguļo Regulā (ES) 
2016/679 noteiktie principi, proti, 
integrēta datu aizsardzība un datu 
aizsardzība pēc noklusējuma, kā arī šajā 
sakarībā jānodrošina atbilstīgi 
aizsardzības pasākumi.
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Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
67. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(67) Līgumu brīvības labad un lai 
nodrošinātu konkurenci, digitālā euro 
lietotājiem vajadzētu būt iespējai mainīt 
savus digitālā euro maksājumu kontus uz 
citu maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
nodrošinātiem kontiem. Pēc digitālā euro 
lietotāju pieprasījuma maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jānodrošina 
digitālā euro maksājumu kontu 
pārslēgšana, saglabājot tos pašus kontu 
identifikatorus. Izņēmuma gadījumā, kad 
maksājumu pakalpojumu sniedzējs nespēj 
veikt šo uzdevumu, tai skaitā tāpēc, ka ir 
zaudēti attiecīgie ar digitālā euro 
maksājumu kontu saistītie dati, Eiropas 
Centrālajai bankai vajadzētu būt iespējai 
atļaut digitālā euro maksājumu kontu 
maiņu, lai jaunais maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs, ko izraudzījis digitālā euro 
lietotājs, varētu iegūt informāciju par 
digitālā euro lietotāju digitālo euro 
turējumiem un pabeigt maiņu neatkarīgi no 
nepieejamā maksājumu pakalpojumu 
sniedzēja. Šim procesam būtu digitālā euro 
lietotājam jāsniedz iespēja pēc tam turpināt 
piekļuvi saviem digitālo euro turējumiem, 
izmantojot izvēlētā jaunā maksājumu 
pakalpojumu sniedzēja pakalpojumus. 
Eiropas Centrālajai bankai nebūtu nekādas 
operatīvas lomas konta maiņā ne darbības 
turpināšanas, ne izņēmuma gadījumā.

(67) Līgumu brīvības labad un lai 
nodrošinātu konkurenci, digitālā euro 
lietotājiem vajadzētu būt iespējai bez 
maksas mainīt savus digitālā euro 
maksājumu kontus uz citu maksājumu 
pakalpojumu sniedzēju nodrošinātiem 
kontiem. Pēc digitālā euro lietotāju 
pieprasījuma maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem būtu jānodrošina digitālā euro 
maksājumu kontu pārslēgšana, saglabājot 
tos pašus kontu identifikatorus. Izņēmuma 
gadījumā, kad maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs nespēj veikt šo uzdevumu, tai 
skaitā tāpēc, ka ir zaudēti attiecīgie ar 
digitālā euro maksājumu kontu saistītie 
dati, Eiropas Centrālajai bankai vajadzētu 
būt iespējai atļaut digitālā euro maksājumu 
kontu maiņu, lai jaunais maksājumu 
pakalpojumu sniedzējs, ko izraudzījis 
digitālā euro lietotājs, varētu iegūt 
informāciju par digitālā euro lietotāju 
digitālo euro turējumiem un pabeigt maiņu 
neatkarīgi no nepieejamā maksājumu 
pakalpojumu sniedzēja. Šim procesam būtu 
digitālā euro lietotājam jāsniedz iespēja pēc 
tam turpināt piekļuvi saviem digitālo euro 
turējumiem, izmantojot izvēlētā jaunā 
maksājumu pakalpojumu sniedzēja 
pakalpojumus. Eiropas Centrālajai bankai 
nebūtu nekādas operatīvas lomas konta 
maiņā ne darbības turpināšanas, ne 
izņēmuma gadījumā.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
68. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(68) Ir būtiski novērst maksājumu (68) Ir būtiski novērst maksājumu 
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pakalpojumu sniedzēju veiktu krāpšanu, lai 
aizsargātu iedzīvotājus, kuri izmanto 
digitālo euro, saglabātu digitālā euro 
maksājumos apstrādāto persondatu 
integritāti un nodrošinātu netraucētu un 
efektīvu digitālā euro darbību. Novērst 
krāpšanu ir būtiski, lai saglabātu uzticību 
vienotajai valūtai. Šajā nolūkā Eiropas 
Centrālā banka var izveidot vispārēju 
krāpšanas atklāšanas un novēršanas 
mehānismu ar mērķi atbalstīt krāpšanas 
risku pārvaldības darbības, ko maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji veic digitālā euro 
tiešsaistes maksājumu darījumos. Vispārējs 
krāpšanas atklāšanas un novēršanas 
mehānisms nodrošina virkni būtisku 
funkciju, ar kurām atklāt krāpšanas veidus, 
ko viens maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs pats nevarētu atklāt. Bieži vien 
vienam maksājumu pakalpojumu 
sniedzējam nav pilnīga priekšstata par 
visiem elementiem, kurus izmantojot, 
krāpšanu varētu savlaicīgi atklāt. Tomēr, 
izmantojot no citiem maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem iegūtu 
informāciju par iespējamām krāpnieciskām 
darbībām, šo procesu var padarīt 
rezultatīvāku. Šī vispārējā krāpšanas 
atklāšanas funkcija ir iekļauta 
pielīdzināmās maksājumu shēmās, un tā ir 
nepieciešama uzskatāmi zema krāpšanas 
līmeņa nodrošināšanai ar mērķi gan 
patērētājiem, gan tirgotājiem garantēt 
digitālā euro drošību. Uz maksājumu 
pakalpojumu sniedzēju veiktu informācijas 
nodošanu krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismam būtu jāattiecina 
modernākie drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumi ar mērķi 
nodrošināt, ka centrālajā krāpšanas 
atklāšanas un novēršanas mehānismā 
netiek identificēti atsevišķi digitālā euro 
lietotāji.

pakalpojumu sniedzēju veiktu krāpšanu, lai 
aizsargātu iedzīvotājus, kuri izmanto 
digitālo euro, saglabātu digitālā euro 
maksājumos apstrādāto persondatu 
integritāti un nodrošinātu netraucētu un 
efektīvu digitālā euro darbību. Novērst 
krāpšanu ir būtiski, lai saglabātu uzticību 
vienotajai valūtai. Šajā nolūkā Eiropas 
Centrālā banka var izveidot vispārēju 
krāpšanas atklāšanas un novēršanas 
mehānismu ar mērķi atbalstīt krāpšanas 
risku pārvaldības darbības, ko maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji veic digitālā euro 
tiešsaistes maksājumu darījumos. Vispārējs 
krāpšanas atklāšanas un novēršanas 
mehānisms nodrošina virkni būtisku 
funkciju, ar kurām atklāt krāpšanas veidus, 
ko viens maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs pats nevarētu atklāt. Bieži vien 
vienam maksājumu pakalpojumu 
sniedzējam nav pilnīga priekšstata par 
visiem elementiem, kurus izmantojot, 
krāpšanu varētu savlaicīgi atklāt. Tomēr, 
izmantojot no citiem maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem iegūtu 
informāciju par iespējamām krāpnieciskām 
darbībām, šo procesu var padarīt 
rezultatīvāku. Šī vispārējā krāpšanas 
atklāšanas funkcija ir iekļauta 
pielīdzināmās maksājumu shēmās, un tā ir 
nepieciešama uzskatāmi zema krāpšanas 
līmeņa nodrošināšanai ar mērķi gan 
patērētājiem, gan tirgotājiem garantēt 
digitālā euro drošību. Uz maksājumu 
pakalpojumu sniedzēju veiktu informācijas 
nodošanu krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismam būtu jāattiecina 
modernākie drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumi ar mērķi 
nodrošināt, ka centrālajā krāpšanas 
atklāšanas un novēršanas mehānismā 
netiek identificēti atsevišķi digitālā euro 
lietotāji, kā arī uz to būtu jāattiecina 
atbilstīgi aizsardzības pasākumi 
algoritmiskās neobjektivitātes novēršanai.
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Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
70. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(70) Tiesības uz privātumu un 
persondatu aizsardzību ir Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartas 7. un 
8. pantā nostiprinātas pamattiesības. Kā 
uzsvērusi Eiropas Datu aizsardzības 
kolēģija34 , augstam privātuma un datu 
aizsardzības standartam ir izšķirīga nozīme 
eiropiešu uzticības nākotnes digitālajam 
euro nodrošināšanā. Tas atbilst arī G7 
sabiedriskās kārtības principiem attiecībā 
uz neliela apjoma maksājumiem 
izmantojamām centrālo banku digitālām 
valūtām. Persondatu apstrāde atbilstības 
nodrošināšanas nolūkos un saistībā ar šo 
regulu tiks veikta atbilstoši Regulai (ES) 
2016/67935 un Regulai (ES) 2018/171536 , 
kā arī attiecīgā gadījumā Direktīvai 
2002/58/EK37.

(70) Tiesības uz privātumu un 
persondatu aizsardzību ir Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartas 7. un 
8. pantā nostiprinātas pamattiesības. Kā 
uzsvērusi Eiropas Datu aizsardzības 
kolēģija34 , augstam privātuma un datu 
aizsardzības standartam ir izšķirīga nozīme 
eiropiešu uzticības nākotnes digitālajam 
euro nodrošināšanā. Tas atbilst arī G7 
sabiedriskās kārtības principiem attiecībā 
uz neliela apjoma maksājumiem 
izmantojamām centrālo banku digitālām 
valūtām. Persondatu apstrāde atbilstības 
nodrošināšanas nolūkos un saistībā ar šo 
regulu tiks veikta atbilstoši Regulai (ES) 
2016/67935 un Regulai (ES) 2018/172536 , 
kā arī attiecīgā gadījumā Direktīvai 
2002/58/EK37, jo īpaši saskaņā ar 
integrētas datu aizsardzības un datu 
aizsardzības pēc noklusējuma principiem.

__________________ __________________
34 Paziņojums par digitālā euro dizaina 
izvēli no privātuma un datu aizsardzības 
viedokļa; pieņemts 2022. gada 10. oktobrī.

34 Paziņojums par digitālā euro dizaina 
izvēli no privātuma un datu aizsardzības 
viedokļa; pieņemts 2022. gada 10. oktobrī.

35 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par 
fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
persondatu apstrādi un šādu datu brīvu 
apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK 
(Vispārīgā datu aizsardzības regula) 
(OV L 119, 4.5.2016., 1.–88. lpp.).

35 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par 
fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
persondatu apstrādi un šādu datu brīvu 
apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK 
(Vispārīgā datu aizsardzības regula) 
(OV L 119, 4.5.2016., 1.–88. lpp.).

36 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) 
par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu 
datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu 
(EK) Nr. 45/2001 un Lēmumu 
Nr. 1247/2002/EK (O L 295, 21.11.2018., 
39. lpp.).

36 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) 
par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi Savienības iestādēs, 
struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu 
datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu 
(EK) Nr. 45/2001 un Lēmumu 
Nr. 1247/2002/EK (O L 295, 21.11.2018., 
39. lpp.).
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37 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2002/58/EK (2002. gada 
12. jūlijs) par persondatu apstrādi un 
privātās dzīves aizsardzību elektronisko 
komunikāciju nozarē (OV L 201, 
31.07.2002., 37. lpp.).

37 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2002/58/EK (2002. gada 
12. jūlijs) par persondatu apstrādi un 
privātās dzīves aizsardzību elektronisko 
komunikāciju nozarē (OV L 201, 
31.07.2002., 37. lpp.).

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
71. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71) Tāpēc digitālais euro būtu 
jāizstrādā tā, lai maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji un Eiropas Centrālā banka veiktu 
persondatu apstrādi līdz minimumam, kas 
ir nepieciešams digitālā euro pareizas 
darbības nodrošināšanai. Digitālajam euro 
vajadzētu būt pieejamam bezsaistē ar tādu 
privātuma līmeni attiecībā pret maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem, kas ir 
pielīdzināms banknošu izņemšanai 
bankomātos. Digitālo euro darījumu 
norēķini būtu jāveido tā, lai ne Eiropas 
Centrālā banka, ne valstu centrālās bankas 
nevarētu attiecināt datus uz identificētu vai 
identificējamu digitālā euro lietotāju.

(71) Tāpēc digitālais euro būtu 
jāizstrādā tā, lai maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji un Eiropas Centrālā banka veiktu 
persondatu apstrādi līdz minimumam, kas 
ir nepieciešams digitālā euro pareizas 
darbības nodrošināšanai, kā minēts VDAR 
5. panta 1. punkta c) apakšpunktā. 
Digitālajam euro vajadzētu būt pieejamam 
bezsaistē ar tādu privātuma līmeni attiecībā 
pret maksājumu pakalpojumu sniedzējiem, 
kas ir pielīdzināms banknošu izņemšanai 
bankomātos. Digitālo euro darījumu 
norēķini būtu jāveido tā, lai ne Eiropas 
Centrālā banka, ne valstu centrālās bankas 
nevarētu attiecināt datus uz identificētu vai 
identificējamu digitālā euro lietotāju. 
Turklāt autentifikācijas un identifikācijas 
nolūkā, kā arī saskaņā ar datu 
minimizēšanas, integrēta privātuma un 
privātuma pēc noklusējuma principiem, 
kā noteikts Regulā (ES) 2016/679, 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem 
būtu pēc noklusējuma jānodrošina tādas 
autentifikācijas un identifikācijas 
metodes, kurās netiek izmantoti 
biometriskie dati.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
72. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(72) Visās datu apstrādes sistēmās, kas 
tiek izstrādātas un izmantotas atbilstoši šai 
regulai, būtu jāiekļauj integrēta datu 
aizsardzība un datu aizsardzība pēc 
noklusējuma. Persondatu apstrādei būtu 
jāpiemēro atbilstīgi aizsardzības pasākumi 
ar mērķi aizsargāt datu subjekta tiesības un 
brīvības. Ar minētajiem aizsardzības 
pasākumiem būtu jānodrošina, ka tiek 
veikti tehniski un organizatoriski 
pasākumi, jo īpaši ar mērķi nodrošināt 
Regulā (ES) 2016/679 un Regulā (ES) 
2018/1715 noteikto datu aizsardzības 
principu ievērošanu, tai skaitā datu 
minimizēšanu un mērķa ierobežojumu.

(72) Visās datu apstrādes sistēmās, kas 
tiek izstrādātas un izmantotas atbilstoši šai 
regulai, būtu jāiekļauj integrēta datu 
aizsardzība un datu aizsardzība pēc 
noklusējuma. Persondatu apstrādei būtu 
jāpiemēro atbilstīgi aizsardzības pasākumi 
ar mērķi aizsargāt datu subjekta tiesības un 
brīvības. Ar minētajiem aizsardzības 
pasākumiem būtu jānodrošina, ka tiek 
veikti tehniski un organizatoriski 
pasākumi, jo īpaši ar mērķi nodrošināt 
Regulā (ES) 2016/679 un Regulā (ES) 
2018/1725 noteikto datu aizsardzības 
principu ievērošanu, tai skaitā datu 
minimizēšanu un mērķa ierobežojumu. 
Eiropas Datu aizsardzības kolēģija pēc 
apspriešanās ar Eiropas Centrālo banku 
var izdot pamatnostādnes par atbilstīgu 
tehnisko un organizatorisko pasākumu 
īstenošanu, tostarp pseidonimizācijas 
metožu izmantošanu digitālā euro 
vajadzībām.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
73. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(73) Maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem vajadzētu būt iespējai 
apstrādāt persondatus, ciktāl tas 
nepieciešams to uzdevumu izpildes 
nolūkos, kas ir būtiski digitālā euro 
pareizai darbībai. Saskaņā ar Regulas (ES) 
2016/679 6. panta 1. punkta 
c) apakšpunktu apstrādes darbības būtu 
jāuzskata par likumīgām attiecībā uz 
digitālo euro, ja un ciktāl tās ir vajadzīgas, 
lai izpildītu atbilstoši minētajai regulai uz 
pārzini attiecināmu juridisku pienākumu. 
Saskaņā ar šo regulu persondatu apstrāde 
ar mērķi nodrošināt konta atlikuma limitu 
ievērošanu, lietotāja turējumu digitālā euro 

(73) Maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem vajadzētu būt iespējai 
apstrādāt persondatus, ciktāl tas 
nepieciešams to uzdevumu izpildes 
nolūkos, kas ir būtiski digitālā euro 
pareizai darbībai. Saskaņā ar Regulas (ES) 
2016/679 6. panta 1. punkta 
c) apakšpunktu apstrādes darbības būtu 
jāuzskata par likumīgām attiecībā uz 
digitālo euro, ja un ciktāl tās ir vajadzīgas, 
lai izpildītu atbilstoši minētajai regulai uz 
pārzini attiecināmu juridisku pienākumu. 
Saskaņā ar šo regulu persondatu apstrāde 
ar mērķi nodrošināt konta atlikuma limitu 
ievērošanu, lietotāja turējumu digitālā euro 
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ieskaitīšanas vai izskaitīšanas iniciēšanu, 
kā arī bezsaistes digitālā euro maksājumu 
veikšanai paredzēto vietējās atmiņas ierīču 
pārvaldību ir uzdevumi sabiedrības 
interesēs, kas ir būtiski to pilsoņu 
aizsardzībai, kuri izmanto digitālo euro, kā 
arī Savienības finanšu sistēmas stabilitātei 
un integritātei. Maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji būs persondatu pārzinis minēto 
uzdevumu veikšanas kontekstā. Turklāt 
maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
persondatus var apstrādāt, lai izpildītu 
pašreizējos uzdevumus sabiedrības 
interesēs vai lai izpildītu Savienības tiesību 
aktos noteikto juridisko pienākumu, kas 
attiecas uz Direktīvā (ES) 2015/2366 
definētajiem naudas līdzekļiem. Šie 
uzdevumi attiecas uz maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu un krāpšanas 
novēršanu un atklāšanu saskaņā ar 
Direktīvu (ES) 2015/2366, nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas novēršanu saskaņā ar 
Direktīvu (ES) 2015/849, to pienākumu 
izpildi, kas saistīti ar nodokļu uzlikšanu un 
nodokļu apiešanu, un darbības un drošības 
risku pārvaldību saskaņā ar Regulu (ES) 
2022/255.

ieskaitīšanas vai izskaitīšanas iniciēšanu, 
kā arī bezsaistes digitālā euro maksājumu 
veikšanai paredzēto vietējās atmiņas ierīču 
pārvaldību ir uzdevumi sabiedrības 
interesēs, kas ir būtiski to pilsoņu 
aizsardzībai, kuri izmanto digitālo euro, kā 
arī Savienības finanšu sistēmas stabilitātei 
un integritātei. Maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji būs persondatu pārzinis minēto 
uzdevumu veikšanas kontekstā. Turklāt 
maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
persondatus var apstrādāt, lai izpildītu 
Savienības tiesību aktos noteikto juridisko 
pienākumu, kas attiecas uz Direktīvā (ES) 
2015/2366 definētajiem naudas līdzekļiem. 
Šie uzdevumi attiecas uz maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu un krāpšanas 
novēršanu un atklāšanu saskaņā ar 
Direktīvu (ES) 2015/2366, nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas novēršanu saskaņā ar 
Direktīvu (ES) 2015/849, to pienākumu 
izpildi, kas saistīti ar nodokļu uzlikšanu un 
nodokļu apiešanu, un darbības un drošības 
risku pārvaldību saskaņā ar Regulu (ES) 
2022/255.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
75. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(75) Bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumi ir maksājumi, kas notiek ciešā 
fiziskā tuvumā (klātienē). Tie līdzinās 
darījumiem skaidrā naudā, un pret tiem 
būtu jāattiecas līdzīgi. Tādēļ maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem nebūtu 
jāapstrādā persondati, kas saistīti ar 
bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumiem, un būtu jāapstrādā tikai ar 
digitālo euro noguldīšanu digitālā euro 
maksājumu kontos vai izņemšanu no tiem 
saistīti persondati, lai tos ielādētu vietējās 

(75) Bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumi ir maksājumi, kas notiek ciešā 
fiziskā tuvumā (klātienē). Tie līdzinās 
darījumiem skaidrā naudā, un pret tiem 
būtu jāattiecas līdzīgi. Šajā ziņā ir būtiski, 
lai bezsaistes digitālā euro izveide 
neradītu iespējas uzraudzīt vai kontrolēt 
tā tērēšanu tāpat kā tas nav iespējams 
skaidras naudas gadījumā. Tādēļ 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem 
nebūtu jāapstrādā persondati, kas saistīti ar 
bezsaistes digitālā euro maksājumu 
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atmiņas ierīcēs vai no vietējās atmiņas 
ierīcēm ielādētu digitālā euro maksājumu 
kontos. Tas attiecas arī uz vietējās atmiņas 
ierīču identifikatoru, kuru maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji piedēvē digitālā 
euro lietotājam, kas izmanto bezsaistes 
digitālo euro. Šis privātuma līmenis būtu 
pielīdzināms banknošu izņemšanai 
bankomātos, kad maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji apstrādā persondatus, kas saistīti 
ar lietotāja identitāti, un datus, kas attiecas 
uz digitālā euro ieskaitīšanas vai 
izskaitīšanas darījumu veikšanu. Tas 
nozīmē, ka nevajadzētu veikt bezsaistes 
digitālā euro maksājumu darījumu datu 
pārraudzību.

darījumiem, un būtu jāapstrādā tikai ar 
digitālo euro noguldīšanu digitālā euro 
maksājumu kontos vai izņemšanu no tiem 
saistīti persondati, lai tos ielādētu vietējās 
atmiņas ierīcēs vai no vietējās atmiņas 
ierīcēm ielādētu digitālā euro maksājumu 
kontos. Tas attiecas arī uz vietējās atmiņas 
ierīču identifikatoru, kuru maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji piedēvē digitālā 
euro lietotājam, kas izmanto bezsaistes 
digitālo euro. Šis privātuma līmenis būtu 
pielīdzināms banknošu izņemšanai 
bankomātos, kad maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji apstrādā persondatus, kas saistīti 
ar lietotāja identitāti, un datus, kas attiecas 
uz digitālā euro ieskaitīšanas vai 
izskaitīšanas darījumu veikšanu. Tas 
nozīmē, ka nevajadzētu veikt bezsaistes 
digitālā euro maksājumu darījumu datu 
pārraudzību.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
76. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(76) Eiropas Centrālā banka un valstu 
centrālās bankas var apstrādāt persondatus, 
ciktāl tas nepieciešams to uzdevumu 
izpildes nolūkos, kas ir būtiski digitālā euro 
pareizai darbībai. Saskaņā ar šo regulu 
persondatu apstrāde ar mērķi nodrošināt 
digitālā euro maksājumu darījumu 
norēķinus un digitālā euro infrastruktūras 
drošības un integritātes pārvaldību ir 
uzdevumi sabiedrības interesēs, kas ir 
būtiski to pilsoņu aizsardzībai, kuri 
izmanto digitālo euro, kā arī Savienības 
finanšu sistēmas stabilitātei un integritātei. 
Digitālā euro infrastruktūras drošības un 
integritātes uzturēšanas uzdevums ietver 
darbības, kas saistītas ar digitālā euro 
stabilitātes un darbības noturības 
nodrošināšanu. Eiropas Centrālā banka un 
valstu centrālās bankas būtu persondatu 
pārzinis minēto uzdevumu veikšanas 

(76) Eiropas Centrālā banka un valstu 
centrālās bankas var apstrādāt persondatus, 
ciktāl tas nepieciešams to uzdevumu 
izpildes nolūkos, kas ir būtiski digitālā euro 
pareizai darbībai. Saskaņā ar šo regulu 
persondatu apstrāde ar mērķi nodrošināt 
digitālā euro maksājumu darījumu 
norēķinus un digitālā euro infrastruktūras 
drošības un integritātes pārvaldību ir 
uzdevumi sabiedrības interesēs, kas ir 
būtiski to pilsoņu aizsardzībai, kuri 
izmanto digitālo euro, kā arī Savienības 
finanšu sistēmas stabilitātei un integritātei. 
Tāpēc attiecībā uz valstu centrālajām 
bankām personas datu apstrādes 
juridiskais pamats ir Regulas (ES) 
2016/679 6. panta 1. punkta e) 
apakšpunkts un attiecībā uz Eiropas 
Centrālo banku – Regulas (ES) 2018/1725 
5. panta 1. punkta a) apakšpunkts. 
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kontekstā. Eiropas Centrālā banka un 
valstu centrālās bankas šo uzdevumu 
veikšanas nolūkā persondatus apstrādātu, 
izmantojot modernākos drošības un 
privātuma saglabāšanas pasākumus, 
piemēram, pseidonimizāciju vai šifrēšanu, 
lai nodrošinātu, ka datus nevar izmantot 
konkrētu digitālā euro lietotāju 
identificēšanai.

Digitālā euro infrastruktūras drošības un 
integritātes uzturēšanas uzdevums ietver 
darbības, kas saistītas ar digitālā euro 
stabilitātes un darbības noturības 
nodrošināšanu. Eiropas Centrālā banka un 
valstu centrālās bankas būtu persondatu 
pārzinis minēto uzdevumu veikšanas 
kontekstā. Eiropas Centrālā banka un 
valstu centrālās bankas šo uzdevumu 
veikšanas nolūkā persondatus apstrādātu, 
izmantojot modernākos drošības un 
privātuma saglabāšanas pasākumus, 
piemēram, pseidonimizāciju vai šifrēšanu, 
lai nodrošinātu, ka datus nevar izmantot 
konkrētu digitālā euro lietotāju 
identificēšanai.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
77. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(77) Lai īstenotu konta atlikuma limitus 
un izņēmuma gadījumā pēc digitālā euro 
lietotāja pieprasījuma nodrošinātu digitālā 
euro maksājumu kontu ārkārtas maiņu, ir 
jāievieš digitālā euro lietotāju 
identifikatoru un saistīto digitālā euro 
konta atlikumu limitu vienotais piekļuves 
punkts ar mērķi nodrošināt digitālā euro 
efektīvu darbību visā eurozonā, jo digitālā 
euro lietotājiem var būt digitālā euro 
maksājumu konti dažādās dalībvalstīs. 
Izveidojot vienoto piekļuves punktu, 
Eiropas Centrālajai bankai un valstu 
centrālajām bankām būtu jānodrošina, ka 
tiek apstrādāts tikai tāds persondatu 
apjoms, kāds ir absolūti nepieciešams, un 
ka tiek iegulta integrēta datu aizsardzība un 
datu aizsardzība pēc noklusējuma. Eiropas 
Centrālajai bankai un valstu centrālajām 
bankām vajadzības gadījumā un lai 
mazinātu persondatu aizsardzības 
pārkāpumu risku, būtu jāapsver 
decentralizētas datu krātuves izmantošana.

(77) Lai īstenotu konta atlikuma limitus 
un izņēmuma gadījumā pēc digitālā euro 
lietotāja pieprasījuma nodrošinātu digitālā 
euro maksājumu kontu ārkārtas maiņu, ir 
jāievieš digitālā euro lietotāju 
identifikatoru un saistīto digitālā euro 
konta atlikumu limitu vienotais piekļuves 
punkts ar mērķi nodrošināt digitālā euro 
efektīvu darbību visā eurozonā, jo digitālā 
euro lietotājiem var būt digitālā euro 
maksājumu konti dažādās dalībvalstīs. 
Izveidojot vienoto piekļuves punktu, 
Eiropas Centrālajai bankai un valstu 
centrālajām bankām būtu jānodrošina, ka 
tiek apstrādāts tikai tāds persondatu 
apjoms, kāds ir absolūti nepieciešams un 
samērīgs, un ka tiek iegulta integrēta datu 
aizsardzība un datu aizsardzība pēc 
noklusējuma. Eiropas Centrālajai bankai un 
valstu centrālajām bankām vajadzības 
gadījumā un lai mazinātu persondatu 
aizsardzības pārkāpumu risku, būtu 
jāapsver decentralizētas datu krātuves 
izmantošana. Tāpat tās var apsvērt iespēju 
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veikt pasākumus, lai nodrošinātu, ka 
lietotāji var tieši atgūt konta atlikumus, 
izmantojot rezerves kodu.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
78. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(78) Komisijas 2021. gada 21. jūlijā 
pieņemtajā tiesību aktu paketē par to, lai 
nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai un 
teroristu finansēšanai (NILL paketē)38 , ir 
ierosināts visā Savienībā ievērojami 
stiprināt noteikumus par nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas novēršanu (NILL 
noteikumus). Atbilstīgi šim mērķim un lai 
nodrošinātu NILL/TFN prasību faktisku 
piemērošanu attiecībā uz digitālo euro, šajā 
regulā būtu jāparedz, ka uz digitālā euro 
tiešsaistes maksājumu darījumiem attiecas 
Direktīvā (ES) 2015/849 noteiktās 
NILL/TFN prasības.

(78) Komisijas 2021. gada 21. jūlijā 
pieņemtajā tiesību aktu paketē par to, lai 
nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai un 
teroristu finansēšanai (NILL paketē)38, ir 
ierosināts visā Savienībā ievērojami 
stiprināt noteikumus par nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas un terorisma 
finansēšanas novēršanu (NILL/TFN 
noteikumus). Atbilstīgi šim mērķim un lai 
nodrošinātu NILL/TFN prasību faktisku 
piemērošanu attiecībā uz digitālo euro, šajā 
regulā būtu jāparedz, ka uz digitālā euro 
tiešsaistes maksājumu darījumiem attiecas 
Direktīvā (ES) 2015/849 noteiktās 
NILL/TFN prasības. 

__________________ __________________
38 Priekšlikums regulai par to, lai 
nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai un 
teroristu finansēšanai 
(COM/2021/420 final), priekšlikums 
direktīvai, ar ko izveido mehānismus, kuri 
dalībvalstīm būtu jāievieš, lai nepieļautu 
finanšu sistēmas izmantošanu NILL/TF, un 
ar ko atceļ Direktīvu (ES) 2015/849 
(COM/2021/423 final), priekšlikums 
regulai, ar ko izveido ES Iestādi nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un terorisma 
finansēšanas novēršanai (AMLA) 
(COM/2021/421 final)  un priekšlikums 
Regulas (ES) 2015/847 pārstrādātajai 
redakcijai, ar ko izsekojamības prasības 
attiecina uz kriptoaktīviem 
(COM/2021/422 final).

38 Priekšlikums regulai par to, lai 
nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai un 
teroristu finansēšanai 
(COM/2021/420 final), priekšlikums 
direktīvai, ar ko izveido mehānismus, kuri 
dalībvalstīm būtu jāievieš, lai nepieļautu 
finanšu sistēmas izmantošanu NILL/TF, un 
ar ko atceļ Direktīvu (ES) 2015/849 
(COM/2021/423 final), priekšlikums 
regulai, ar ko izveido ES Iestādi nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un terorisma 
finansēšanas novēršanai (AMLA) 
(COM/2021/421 final) un priekšlikums 
Regulas (ES) 2015/847 pārstrādātajai 
redakcijai, ar ko izsekojamības prasības 
attiecina uz kriptoaktīviem 
(COM/2021/422 final).
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Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
79. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(79) Lai veicinātu digitālā euro plašu 
ieviešanu, ir būtiski, lai potenciālie digitālā 
euro lietotāji varētu saskaņoti piekļūt 
digitālā euro maksājumu pakalpojumiem, 
ko maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
sniedz visā eurozonā. Tādēļ, neskarot riska 
pieeju, kas ir NILL paketes pamatā, 
Savienības iestādei nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas novēršanai (AMLA) 
ir lietderīgi risināt jautājumu par digitālā 
euro maksājumu kontu atvēršanu tās 
regulatīvajos tehniskajos standartos par 
klientu uzticamības pārbaudi. Attiecībā uz 
zema riska darījumiem vai darījuma 
attiecībām AMLA būtu jāidentificē 
attiecīgie vienkāršotās uzticamības 
pārbaudes pasākumi, kas maksājumu 
pakalpojumu sniedzējiem būtu jāpiemēro. 
AMLA minēto regulatīvo tehnisko 
standartu izstrāde būtu jāizvirza par 
prioritāti.

(79) Lai veicinātu digitālā euro plašu 
ieviešanu, ir būtiski, lai potenciālie digitālā 
euro lietotāji varētu saskaņoti piekļūt 
digitālā euro maksājumu pakalpojumiem, 
ko maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
sniedz visā eurozonā. Tādēļ, neskarot riska 
pieeju, kas ir NILL tiesību aktu paketes 
pamatā, Savienības Iestādei nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas novēršanai 
(AMLA) ir lietderīgi risināt jautājumu par 
digitālā euro maksājumu kontu atvēršanu 
tās regulatīvajos tehniskajos standartos par 
klientu uzticamības pārbaudi, kuri 
izstrādāti saskaņā ar NILL regulas 
[priekšlikums EIROPAS PARLAMENTA 
UN PADOMES REGULAI par to, lai 
nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai 
un teroristu finansēšanai] 22. pantu. 
Attiecībā uz zema riska darījumiem vai 
darījuma attiecībām AMLA būtu 
jāidentificē attiecīgie vienkāršotās 
uzticamības pārbaudes pasākumi, kas 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem būtu 
jāpiemēro. AMLA minēto regulatīvo 
tehnisko standartu izstrāde būtu jāizvirza 
par prioritāti.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. “digitālā euro maksājumu konts” ir 
konts, ko, izmantojot maksājumu 
pakalpojumu sniedzēja pakalpojumus, 
viens vai vairāki digitālā euro lietotāji tur, 

5. “digitālā euro maksājumu konts” ir 
konts, ko, izmantojot maksājumu 
pakalpojumu sniedzēja pakalpojumus, 
viens vai vairāki digitālā euro lietotāji tur, 
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lai piekļūtu digitālajiem euro, kuri 
reģistrēti digitālā euro norēķinu 
infrastruktūrā vai bezsaistes digitālā euro 
ierīcē, un lai iniciētu digitālā euro 
maksājumu darījumus vai saņemtu digitālā 
euro maksājumus, neatkarīgi no tā, vai tie 
notiek bezsaistē vai tiešsaistē, un neatkarīgi 
no tehnoloģijas un datu struktūras;

lai piekļūtu digitālajiem euro, kuri 
reģistrēti digitālā euro norēķinu 
infrastruktūrā vai vietējā atmiņas ierīcē, un 
lai iniciētu digitālā euro maksājumu 
darījumus vai saņemtu digitālā euro 
maksājumus, neatkarīgi no tā, vai tie notiek 
bezsaistē vai tiešsaistē, un neatkarīgi no 
tehnoloģijas un datu struktūras;

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 28. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

28. “lietotāja pieņemtais vārds” ir 
unikāls pseidonimizēts identifikators, kuru 
izmanto, lai aizsargātu lietotāja identitāti, 
apstrādājot digitālā euro maksājumus, un 
kuru maksājumu pakalpojumu sniedzējs, 
kas izplata digitālo euro, vai digitālā euro 
lietotājs var piedēvēt tikai identificējamai 
fiziskai vai juridiskai personai;

28. “lietotāja pieņemtais vārds” ir 
pseidonimizēts identifikators, ko veido 
unikāls digitālā euro konta numurs un – 
pēc digitālā euro lietotāja pieprasījuma – 
papildu identifikatori, kuri skaidri 
identificē digitālā euro maksājumu kontu 
un kurus izmanto, lai aizsargātu lietotāja 
identitāti, apstrādājot digitālā euro 
maksājumus, un ko maksājumu 
pakalpojumu sniedzējs vai digitālā euro 
lietotājs var piedēvēt tikai identificējamai 
fiziskai vai juridiskai personai;

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 31. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

31. “mobilā ierīce” ir ierīce, kas 
digitālā euro lietotājiem sniedz iespēju 
tiešsaistē vai bezsaistē atļaut digitālā euro 
maksājumu darījumus, tai skaitā jo īpaši 
viedtālruņi, planšetdatori, viedpulksteņi un 
visu veidu valkājamas ierīces.

31. “mobilā ierīce” ir maksājumu 
terminālis vai ierīce, kas digitālā euro 
lietotājiem sniedz iespēju tiešsaistē vai 
bezsaistē droši atļaut digitālā euro 
maksājumu darījumus, tai skaitā jo īpaši, 
bet ne tikai viedtālruņi, planšetdatori, 
viedpulksteņi un visu veidu valkājamas 
ierīces, kā arī kartes vai USB zibatmiņas, 
kurās ir vietējā atmiņas ierīce.
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Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 31.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

31.a “vietējā atmiņas ierīce” ir vai nu 
mobilā ierīce, vai arī maksājumu 
terminālis, kuru izmanto maksājuma 
saņēmējs un kurā notiek bezsaistes 
digitālā euro maksājuma darījuma 
apstiprināšana un norēķins.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Digitālo euro reglamentē tikai ar šīs 
regulas noteikumiem, ko papildina ar 
deleģētajiem aktiem, kurus Komisija ir 
pilnvarota pieņemt saskaņā ar 11., 33., 34., 
35. un 38. pantu, un ar īstenošanas aktiem, 
ko Komisija ir pilnvarota pieņemt saskaņā 
ar 37. pantu.

1. Digitālo euro reglamentē tikai ar šīs 
regulas noteikumiem, ko papildina ar 
deleģētajiem aktiem, kurus Komisija ir 
pilnvarota pieņemt saskaņā ar 11., 33., 34., 
35. un 38. pantu, un ar īstenošanas aktiem, 
ko Komisija ir pilnvarota pieņemt saskaņā 
ar 37. pantu. Deleģēto un īstenošanas aktu 
izstrādes gaitā saskaņā ar šajā punktā 
minētajiem pantiem Komisija pilnībā 
īsteno integrētas datu aizsardzības un 
datu aizsardzības pēc noklusējuma 
principus, kā noteikts Regulā 
(ES) 2016/679.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šīs regulas ietvaros digitālo euro 
reglamentē arī sīki izstrādātiem 
pasākumiem, noteikumiem un standartiem, 
ko Eiropas Centrālā banka var pieņemt 

2. Šīs regulas ietvaros digitālo euro 
reglamentē arī sīki izstrādātiem 
pasākumiem, noteikumiem un standartiem, 
ko Eiropas Centrālā banka var pieņemt 
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savas kompetences ietvaros. Ja šādi 
detalizēti pasākumi, noteikumi un standarti 
ietekmē personas tiesību un brīvību 
aizsardzību attiecībā uz persondatu 
apstrādi, Eiropas Centrālā banka pirms to 
pieņemšanas konsultējas ar Eiropas Datu 
aizsardzības uzraudzītāju.

savas kompetences ietvaros. Ja šādi 
detalizēti pasākumi, noteikumi un standarti 
ietekmē privātumu un personas tiesību un 
brīvību aizsardzību attiecībā uz tās 
persondatu apstrādi, Eiropas Centrālā 
banka pirms to pieņemšanas konsultējas ar 
Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju.

Šādos rūpīgi izstrādātos pasākumos, 
noteikumos un standartos piemēro 
integrētas datu aizsardzības un datu 
aizsardzības pēc noklusējuma principus, 
kā noteikts Regulā (ES) 2016/679, un 
izmanto privātumu uzlabojošas 
tehnoloģijas, kad tas ir tehniski iespējams.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
2015. gada 25. novembra Direktīvu (ES) 
2015/2366 par maksājumu pakalpojumiem 
iekšējā tirgū, kas aizstāta ar Direktīvu (ES) 
[lūdzu, ievietojiet atsauci — priekšlikums 
direktīvai par maksājumu pakalpojumiem 
un elektroniskās naudas pakalpojumiem 
iekšējā tirgū, COM/2023/366 final], 
reglamentē kompetento iestāžu veiktu 
uzraudzību, sankciju režīmu un 
uzraudzības pasākumus, kuri izcelsmes 
dalībvalsts un uzņēmējas dalībvalsts 
kompetentajām iestādēm jāveic, lai 
nodrošinātu maksājumu pakalpojumu 
sniedzēju pienākumu izpildi saskaņā ar šīs 
regulas IV, V, VI un VII nodaļu.

2. Ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
2015. gada 25. novembra Direktīvu (ES) 
2015/2366 par maksājumu pakalpojumiem 
iekšējā tirgū, kas aizstāta ar Direktīvu (ES) 
[lūdzu, ievietojiet atsauci — priekšlikums 
direktīvai par maksājumu pakalpojumiem 
un elektroniskās naudas pakalpojumiem 
iekšējā tirgū, COM/2023/366 final] un 
Regulu (ES) [lūdzu, ievietojiet atsauci – 
priekšlikums regulai par maksājumu 
pakalpojumiem iekšējā tirgū un ar ko 
groza Regulu (ES) Nr. 1093/2010, 
COM(2023) 367 final], reglamentē 
kompetento iestāžu veiktu uzraudzību, 
sankciju režīmu un uzraudzības 
pasākumus, kuri izcelsmes dalībvalsts un 
uzņēmējas dalībvalsts kompetentajām 
iestādēm jāveic, lai nodrošinātu 
maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
pienākumu izpildi saskaņā ar šīs regulas 
IV, V, VI un VII nodaļu.

Grozījums Nr. 37
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Regulas priekšlikums
6. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Regula (ES) 2016/679 un Regula 
(ES) 2018/1725 reglamentē kompetento 
iestāžu veiktu uzraudzību, sankciju 
režīmu un uzraudzības kārtību starp 
izcelsmes dalībvalstu un uzņēmēju 
dalībvalstu kompetentajām iestādēm 
attiecībā uz to, kā datu kontrolieri ievēro 
savus pienākumus saskaņā ar šīs regulas 
VIII nodaļu.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) ja maksājuma saņēmējs ir 
uzņēmums, kas nodarbina mazāk nekā 
10 personas vai kura gada apgrozījums vai 
gada bilances kopsumma nepārsniedz 
2 miljonus EUR, vai tas ir bezpeļņas 
tiesību subjekts, kas definēts Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
2021/69544 2. panta 18. punktā, ja vien tas 
nepieņem pielīdzināmus digitālos 
maksāšanas līdzekļus;

(a) ja maksājuma saņēmējs ir 
uzņēmums, kas nodarbina mazāk nekā 
50 personas vai kura gada apgrozījums vai 
gada bilances kopsumma nepārsniedz 
5 miljonus EUR, vai tas ir bezpeļņas 
tiesību subjekts, kas definēts Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 
2021/69544 2. panta 18. punktā, ja vien tas 
nepieņem digitālos maksāšanas līdzekļus;

__________________ __________________
44 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/695 (2021. gada 28. aprīlis), ar 
ko izveido pētniecības un inovācijas 
pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa”, 
nosaka tās dalības un rezultātu izplatīšanas 
noteikumus un atceļ Regulas (ES) Nr. 
1290/2013 un (ES) Nr. 1291/2013 (OV L 
170, 12.5.2021., 1. lpp.).

44 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/695 (2021. gada 28. aprīlis), ar 
ko izveido pētniecības un inovācijas 
pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa”, 
nosaka tās dalības un rezultātu izplatīšanas 
noteikumus un atceļ Regulas (ES) Nr. 
1290/2013 un (ES) Nr. 1291/2013 (OV L 
170, 12.5.2021., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 39
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Regulas priekšlikums
13. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Eiropas Centrālā banka, ievērojot 16. panta 
2. punktā paredzētos nosacījumus, var 
ierobežot to, cik ilgi b) un c) apakšpunktā 
minētie digitālā euro lietotāji var piekļūt 
digitālajam euro un to lietot. Minēto 
piekļuves un lietošanas ilgumu nosaka 
atkarībā tā, vai digitālā euro lietotājam ir 
rezidenta vai apmeklētāja statuss.

Eiropas Centrālā banka nolūkā aizsargāt 
savas monetārās politikas mērķus un 
ievērojot 16. panta 2. punktā paredzētos 
nosacījumus, var ierobežot to, cik ilgi b) un 
c) apakšpunktā minētie digitālā euro 
lietotāji var piekļūt digitālajam euro un to 
lietot. Minēto piekļuves un lietošanas 
ilgumu nosaka atkarībā tā, vai digitālā euro 
lietotājam ir rezidenta vai apmeklētāja 
statuss.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
13. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā punkta a) un b) apakšpunkta īstenošanas 
nolūkā un digitālā euro lietotājam to 
iepriekš apstiprinot, maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji katru digitālā euro 
maksājumu kontu piesaista vienam 
nedigitālā euro maksājumu kontam, ko 
norādījis digitālā euro lietotājs. Digitālā 
euro lietotājiem ir atļauts izmantot 
izraudzīto nedigitālā euro maksājumu 
kontu, ko nodrošina cits maksājumu 
pakalpojumu sniedzējs, nevis tas, kurš 
nodrošina attiecīgo digitālā euro 
maksājumu kontu.

Šā punkta a) un b) apakšpunkta īstenošanas 
nolūkā un digitālā euro lietotājam sniedzot 
atļauju, maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
katru digitālā euro maksājumu kontu 
piesaista vienam nedigitālā euro 
maksājumu kontam, ko norādījis digitālā 
euro lietotājs. Digitālā euro lietotājiem ir 
atļauts izmantot izraudzīto nedigitālā euro 
maksājumu kontu, ko nodrošina cits 
maksājumu pakalpojumu sniedzējs, nevis 
tas, kurš nodrošina attiecīgo digitālā euro 
maksājumu kontu.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
13. pants – 6.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6.a Ja digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu sniedzējam piemēro 
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maksātnespējas procedūru vai citu līdzīgu 
procedūru, tas neietekmē digitālā euro 
lietotāju digitālā euro turējumus.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
14. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) sniedz digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumus 13. panta 1. punkta 
a) apakšpunktā minētajām fiziskajām 
personām, kuras netur vai nevēlas turēt 
nedigitālā euro maksājumu kontu;

(a) sniedz digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumus fiziskajām personām;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
14. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) nodrošina digitālo maksājumu 
pamatpakalpojumus un ar digitālo 
iekļaušanu saistītu atbalstu, kas klātienē, 
fiziskā tuvumā tiek sniegts cilvēkiem ar 
invaliditāti, funkcionēšanas 
ierobežojumiem vai ierobežotām 
digitālajām prasmēm un vecāka 
gadagājuma cilvēkiem.

(b) nodrošina digitālo maksājumu 
pamatpakalpojumus un ar digitālo 
iekļaušanu saistītu atbalstu, kas klātienē, 
fiziskā tuvumā tiek sniegts visiem 
lietotājiem, īpašu uzmanību pievēršot 
cilvēkiem ar invaliditāti, funkcionēšanas 
ierobežojumiem vai ierobežotām 
digitālajām prasmēm un vecāka 
gadagājuma cilvēkiem.

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
14. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Dalībvalstis nodrošina, ka visi 
digitālā euro lietotāji saņem pietiekamu 
un efektīvu piekļuvi pirmajā daļā 
minētajām vienībām un augsta līmeņa 
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atbalstu un pakalpojumiem, kas pielāgoti 
neaizsargātu patērētāju konkrētajām 
vajadzībām.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
14. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji, 
kas minēti 1. līdz 3. punktā, cilvēkiem ar 
invaliditāti, funkcionēšanas 
ierobežojumiem vai ierobežotām 
digitālajām prasmēm un vecāka 
gadagājuma cilvēkiem nodrošina ar 
digitālo iekļaušanu saistītu atbalstu. 
Neskarot 3. punkta b) apakšpunktu, ar 
digitālo iekļaušanu saistīts atbalsts ietver 
specializētu palīdzību attiecībā uz 
reģistrāciju digitālā euro konta lietošanas 
nolūkos un visu digitālā euro 
pamatpakalpojumu izmantošanu.

4. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji, 
kas minēti 1. līdz 3. punktā, cilvēkiem ar 
invaliditāti, funkcionēšanas 
ierobežojumiem vai ierobežotām 
digitālajām prasmēm un vecāka 
gadagājuma cilvēkiem nodrošina ar 
digitālo iekļaušanu saistītu atbalstu. 
Neskarot 3. punkta b) apakšpunktu, ar 
digitālo iekļaušanu saistīts atbalsts ietver 
specializētu palīdzību attiecībā uz 
reģistrāciju digitālā euro konta lietošanas 
nolūkos un visu digitālā euro 
pamatpakalpojumu izmantošanu. Digitālās 
iekļaušanas atbalstu sniedz bez maksas 
digitālā euro pamatpakalpojumu ietvaros.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
14. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Savienības Iestāde nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas novēršanai 
(AMLA), kas izveidota saskaņā ar Regulu 
(ES) [lūdzu, ievietojiet atsauci — 
priekšlikums regulai, ar ko izveido ES 
Iestādi nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizēšanas un terorisma finansēšanas 
novēršanai (AMLA), COM/2021/421 final], 
un Eiropas Banku iestāde kopīgi izdod 
pamatnostādnes, ar kurām nosaka 
NILL/TFN prasību un digitālā euro 
maksājumu pamatpakalpojumu sniegšanas 

5. (neattiecas uz tekstu latviešu 
valodā)
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mijiedarbību, īpašu uzmanību pievēršot 
neaizsargāto grupu — tai skaitā patvēruma 
meklētāju vai starptautiskās aizsardzības 
saņēmēju, personu, kurām nav pastāvīgas 
adreses, vai trešo valstu valstspiederīgo, 
kuriem nav piešķirta uzturēšanās atļauja, 
bet kuru izraidīšana nav iespējama 
juridisku vai faktisku iemeslu dēļ — 
finansiālai iekļautībai.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
16. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Piemērojot 15. panta 1. punktu, 
Eiropas Centrālā banka izstrādā 
instrumentus ar mērķi ierobežot digitālā 
euro kā vērtības uzkrāšanas līdzekļa 
izmantošanu, un lemj par to parametriem 
un izmantošanu saskaņā ar šajā pantā 
noteikto regulējumu. Maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji, kas sniedz kontu 
apkalpojošus maksājumu pakalpojumus 
Direktīvas 2015/2366 nozīmē fiziskām un 
juridiskām personām, kas minētas 
12. panta 1. punktā, piemēro šos 
ierobežojumus digitālā euro maksājumu 
kontiem.

1. Piemērojot 15. panta 1. punktu, ja 
tiek noteikti limiti, Eiropas Centrālā banka 
izstrādā instrumentus ar mērķi ierobežot 
digitālā euro kā vērtības uzkrāšanas 
līdzekļa izmantošanu, un lemj par to 
parametriem un izmantošanu saskaņā ar 
šajā pantā noteikto regulējumu. 
Maksājumu pakalpojumu sniedzēji, kas 
sniedz kontu apkalpojošus maksājumu 
pakalpojumus Direktīvas 2015/2366 
nozīmē fiziskām un juridiskām personām, 
kas minētas 12. panta 1. punktā, piemēro 
šos ierobežojumus digitālā euro 
maksājumu kontiem.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
16. pants – 2. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) atspoguļo mūsdienu tendences un 
riskus saistībā ar nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanu un terorisma 
finansēšanu;
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Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
16. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Jebkuri digitālā euro maksājumu 
kontu atlikuma limiti , kas pieņemti 
saskaņā ar 1. punktu, attiecas gan uz 
bezsaistes, gan uz tiešsaistes turējumiem. 
Ja digitālā euro lietotājs izmanto gan 
bezsaistes, gan tiešsaistes digitālo euro, 
tiešsaistes digitālajam euro piemērojamais 
limits ir vienāds ar Eiropas Centrālās 
bankas noteikto kopējo limitu, no kura 
atskaitīts digitālā euro lietotāju noteiktais 
bezsaistes digitālā euro konta atlikuma 
limitu apmērs. Digitālā euro lietotājs par 
savu bezsaistes konta atlikuma limitu var 
noteikt jebkuru summu starp nulli un konta 
atlikuma limita apmēru, kas noteikts 
saskaņā ar 37. pantu.

4. Jebkuri digitālā euro maksājumu 
kontu atlikuma limiti , kas pieņemti 
saskaņā ar 1. punktu, attiecas gan uz 
bezsaistes, gan uz tiešsaistes turējumiem. 
Ja digitālā euro lietotājs izmanto gan 
bezsaistes, gan tiešsaistes digitālo euro, 
tiešsaistes digitālajam euro piemērojamais 
limits ir vienāds ar Eiropas Centrālās 
bankas noteikto kopējo limitu, no kura 
atskaitīts digitālā euro lietotāju noteiktais 
bezsaistes digitālā euro konta atlikuma 
limitu apmērs. Digitālā euro lietotājs par 
savu bezsaistes konta atlikuma limitu var 
noteikt jebkuru summu starp nulli un konta 
atlikuma limita apmēru, kas noteikts 
saskaņā ar 37. pantu. Eiropas Centrālā 
banka var arī apsvērt iespēju ieviest 
limitus tiešsaistes un bezsaistes 
digitālajam euro neatkarīgi vienam no 
otra, lai pēc iespējas labāk aizsargātu 
bezsaistes digitālā euro lietotāju 
privātumu.

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
17. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Eiropas Centrālā banka var 
pieprasīt, lai maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji nodrošina visu šā panta 
piemērošanai nepieciešamo informāciju un 
pārbaudīt atbilstību šim pantam. Visu 
pieprasīto informāciju maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji nosūta Eiropas 
Centrālās bankas noteiktajā termiņā. 
Eiropas Centrālā banka var pieprasīt, lai šo 
informāciju būtu apstiprinājis neatkarīgs 

4. Eiropas Centrālā banka var 
pieprasīt, lai maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji nodrošina visu šā panta 
piemērošanai nepieciešamo informāciju un 
pārbaudīt atbilstību šim pantam. Ja šī 
informācija attiecas uz persondatiem, 
Eiropas Centrālā banka pieprasa tikai tos 
datus, kas ir absolūti nepieciešami 
apstrādes vajadzībām, pilnībā ievērojot 
datu minimizēšanas principu. Visu 
pieprasīto informāciju maksājumu 
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revidents. pakalpojumu sniedzēji nosūta Eiropas 
Centrālās bankas noteiktajā termiņā. 
Eiropas Centrālā banka var pieprasīt, lai šo 
informāciju būtu apstiprinājis neatkarīgs 
revidents. vai

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
18. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
digitālo euro var izplatīt tikai fiziskām un 
juridiskām personām, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību dalībvalstī, kuras valūta 
nav euro, ja Eiropas Centrālā banka un 
attiecīgās dalībvalsts centrālā banka ir 
parakstījušas attiecīgu nolīgumu.

1. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
digitālo euro var izplatīt tikai fiziskām un 
juridiskām personām, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību dalībvalstī, kuras valūta 
nav euro, ja Eiropas Centrālā banka un 
attiecīgās dalībvalsts centrālā banka ir 
parakstījušas attiecīgu nolīgumu. Saskaņā 
ar šādu nolīgumu fiziskajām un 
juridiskajām personām, kas dzīvo vai veic 
uzņēmējdarbību attiecīgajā dalībvalstī un 
vēlas kļūt par digitālā euro lietotājiem, 
piemēro tādus pašus nosacījumus un 
nodrošina tādas pašas iespējas digitālā 
euro izmantošanai, kādas ir digitālā euro 
lietotājiem dalībvalstīs, kuru valūta ir 
euro, neskarot Eiropas Centrālās bankas 
prerogatīvu aizsargāt savas monetārās 
politikas mērķus.

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
18. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Šā panta 1. punktā minētajā 
nolīgumā norāda vajadzīgos īstenošanas 
pasākumus un procedūras, kā arī 
gadījumus, kādos nolīgumu var ierobežot, 
apturēt vai izbeigt.

3. (neattiecas uz tekstu latviešu 
valodā)
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Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
18. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Eiropas Centrālā banka nodrošina 
to dalībvalstu centrālajām bankām, kuru 
valūta nav euro, attiecīgu informāciju un 
palīdzību, lai atvieglotu 1. punktā minēto 
nolīgumu parakstīšanu. Šim nolūkam 
Komisija var organizēt informācijas 
kampaņas ar mērķi informēt dalībvalstis, 
kuru valūta nav euro, par dažādiem 
digitālā euro aspektiem, tostarp par tā 
izmantošanas priekšrocībām, kā arī par tā 
aspektiem, kas saistīti ar pamattiesību un 
pamatbrīvību aizsardzību un īstenošanu.

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
19. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Nolīgumā starp Savienību un trešo 
valsti nosaka vajadzīgos īstenošanas 
pasākumus un procedūras, kā arī 
gadījumus, kuros nolīgumu var ierobežot, 
apturēt vai izbeigt, jo īpaši, ja trešā valsts ir 
atzīta par trešo valsti, kuras nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas novēršanas valsts režīmā ir 
būtiskas stratēģiskas nepilnības, kā minēts 
Regulas [lūdzu, ievietojiet atsauci — 
priekšlikums regulai par nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas novēršanu, 
COM/2021/420 final] 23. pantā, vai par 
trešo valsti, kuras nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas novēršanas valsts režīmā ir 
atbilstības nepilnības, kā minēts Regulas 
[lūdzu, ievietojiet atsauci — priekšlikums 
regulai par nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizēšanas novēršanu, COM/2021/420 
final] 24. pantā. Šādu nolīgumu papildina 

3. Nolīgumā starp Savienību un trešo 
valsti nosaka vajadzīgos īstenošanas 
pasākumus un procedūras, kā arī 
gadījumus, kuros nolīgumu var ierobežot, 
apturēt vai izbeigt, jo īpaši, ja trešā valsts ir 
atzīta par trešo valsti, kuras nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas novēršanas valsts režīmā ir 
būtiskas stratēģiskas nepilnības, kā minēts 
Regulas [lūdzu, ievietojiet atsauci — 
priekšlikums regulai par nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas novēršanu, 
COM/2021/420 final] 23. pantā, vai par 
trešo valsti, kuras nelikumīgi iegūtu 
līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas novēršanas valsts režīmā ir 
atbilstības nepilnības, kā minēts Regulas 
[lūdzu, ievietojiet atsauci — priekšlikums 
regulai par nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizēšanas novēršanu, COM/2021/420 
final] 24. pantā, vai par trešo valsti, kas 
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ar vienošanos starp Eiropas Centrālo banku 
un valsts centrālo banku, un attiecīgā 
gadījumā trešās valsts kompetento iestādi.

rada konkrētu un nopietnu apdraudējumu 
Savienības finanšu sistēmai, kā minēts 
Regulas [lūdzu, ievietojiet atsauci — 
priekšlikums regulai par nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas novēršanu, 
COM/2021/420 final] 25. pantā. Šādu 
nolīgumu papildina ar vienošanos starp 
Eiropas Centrālo banku un valsts centrālo 
banku, un attiecīgā gadījumā trešās valsts 
kompetento iestādi.

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
21. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Eiropas Centrālā banka sadarbojas 
ar to dalībvalstu centrālajām bankām, kuru 
valūta nav euro, lai nodrošinātu 
sadarbspējīgus maksājumus starp digitālo 
euro un citām valūtām.

2. Eiropas Centrālā banka aktīvi 
sadarbojas ar to dalībvalstu centrālajām 
bankām, kuru valūta nav euro, lai 
nodrošinātu sadarbspējīgus maksājumus 
starp digitālo euro un citām valūtām. 

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
22. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Uz digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu balstītās attiecībās 
ar maksājumu pakalpojumu sniedzējiem 
nav prasības, ka digitālā euro lietotājiem 
jātur vai jāatver nedigitālā euro maksājumu 
konti vai jāpieņem citi nedigitālā euro 
produkti.

2. Uz digitālā euro maksājumu 
pakalpojumu sniegšanu balstītās attiecībās 
ar maksājumu pakalpojumu sniedzējiem, 
kā minēts šīs regulas 14. panta 3. punktā, 
nav prasības, ka digitālā euro lietotājiem 
jātur vai jāatver nedigitālā euro maksājumu 
konti vai jāpieņem citi nedigitālā euro 
produkti.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
23. pants – 3. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Pirms digitālā euro bezkontakta 
maksājuma darījuma iniciēšanas 
maksājuma saņēmēju un maksātāju 
informē par to, vai digitālā euro 
maksājuma darījums notiks bezsaistē vai 
tiešsaistē.

3. Pirms digitālā euro bezkontakta 
maksājuma darījuma iniciēšanas 
maksājuma saņēmējs un maksātājs 
vienojas par to, vai digitālā euro 
maksājuma darījums notiks bezsaistē vai 
tiešsaistē.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
25. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Priekšgalsistēmu pakalpojumi ir 
sadarbspējīgi ar Eiropas digitālās 
identitātes makiem vai integrēti tajos.

1. Ja saskaņā ar valsts vai Savienības 
tiesību aktiem maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem ir jāizmanto droša klientu 
autentifikācija, tie arī ļauj izmantot 
Eiropas digitālās identitātes makus viegli 
piekļūstamā un nediskriminējošā veidā. 
Tādā pašā nolūkā tiek nodrošināta 
sadarbspēja starp priekšgalsistēmu 
pakalpojumiem, kā noteikts šīs regulas 
2. panta 20. punktā, un Eiropas digitālās 
identitātes makiem.

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
26. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Eiropas Centrālā banka cenšas, ciktāl 
iespējams, nodrošināt standartu, ar ko 
reglamentē digitālā euro maksājumu 
pakalpojumus, sadarbspēju ar attiecīgajiem 
standartiem, ar kuriem reglamentē privātos 
digitālos maksāšanas līdzekļus. Eiropas 
Centrālā banka cenšas, ciktāl iespējams un 
ja nepieciešams, sniegt iespēju privāto 
digitālo maksāšanas līdzekļu jomā 
izmantot noteikumus, standartus un 

Eiropas Centrālā banka cenšas, ciktāl 
iespējams, nodrošināt standartu, ar ko 
reglamentē digitālā euro maksājumu 
pakalpojumus, sadarbspēju ar attiecīgajiem 
standartiem, ar kuriem reglamentē privātos 
digitālos maksāšanas līdzekļus. Eiropas 
Centrālā banka cenšas, ciktāl iespējams un 
ja nepieciešams, sniegt iespēju un mudināt 
privāto digitālo maksāšanas līdzekļu jomā 
izmantot noteikumus, standartus un 
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procesus, ar ko reglamentē digitālā euro 
maksājumu pakalpojumus.

procesus, ar ko reglamentē digitālā euro 
maksājumu pakalpojumus, tostarp pilnībā 
piemērot integrētas datu aizsardzības un 
datu aizsardzības pēc noklusējuma 
principus, kā noteikts Regulā (ES) 
2016/679.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
27. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Piekļuvi strīdu izšķiršanas 
mehānismam digitālā euro lietotājiem 
nodrošina bez maksas digitālā euro 
pamatpakalpojumu ietvaros.

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
30. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumu galīgie norēķini notiek brīdī, kad 
maksātāja un maksājuma saņēmēja vietējās 
glabāšanas ierīcēs tiek atjaunināti 
attiecīgo digitālā euro turējumu ieraksti.

3. Bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumu galīgie norēķini notiek brīdī, kad 
maksātāja un maksājuma saņēmēja digitālā 
euro turējumu ieraksti tiek atjaunināti to 
vietējās atmiņas ierīcēs.

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
30. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Norēķinu infrastruktūru izstrādā 
saskaņā ar integrētas datu aizsardzības un 
datu aizsardzības pēc noklusējuma 
principiem, kā noteikts Regulā 
(ES) 2016/679, un tā, lai ne Eiropas 
Centrālā banka, ne valstu centrālās 
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bankas nevarētu attiecināt datus uz 
identificētu vai identificējamu digitālā 
euro lietotāju.

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
31. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
digitālā euro lietotājiem pēc viņu 
pieprasījuma sniedz iespēju mainīt savus 
digitālā euro maksājumu kontus pret citu 
maksājumu pakalpojumu sniedzēju 
nodrošinātiem kontiem, saglabājot tos 
pašus kontu identifikatorus.

1. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
digitālā euro lietotājiem pēc viņu 
pieprasījuma sniedz iespēju bez maksas 
mainīt savus digitālā euro maksājumu 
kontus pret citu maksājumu pakalpojumu 
sniedzēju nodrošinātiem kontiem, 
saglabājot tos pašus kontu identifikatorus.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
32. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Eiropas Centrālā banka var sekmēt 
to krāpšanas atklāšanas un novēršanas 
uzdevumu veikšanu, ko maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji īsteno saskaņā ar 
Direktīvu 2015/2366, izveidojot tiešsaistes 
digitālā euro darījumiem paredzētu 
vispārēju krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismu ar mērķi nodrošināt 
netraucētu un efektīvu digitālā euro 
darbību. Šo vispārējo krāpšanas atklāšanas 
un novēršanas mehānismu var tieši 
izmantot Eiropas Centrālā banka vai 
Eiropas Centrālās bankas izraudzīti atbalsta 
pakalpojumu sniedzēji.

1. Eiropas Centrālā banka var sekmēt 
to krāpšanas atklāšanas un novēršanas 
uzdevumu veikšanu, ko maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji īsteno saskaņā ar 
Direktīvu 2015/2366, izveidojot tiešsaistes 
digitālā euro darījumiem paredzētu 
vispārēju krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismu ar mērķi nodrošināt 
netraucētu un efektīvu digitālā euro 
darbību, vienlaikus veicot vajadzīgos 
aizsardzības pasākumus, lai apstrāde 
atbilstu nepieciešamības un 
proporcionalitātes principiem un tiktu 
ievērots attiecīgs glabāšanas 
ierobežojums. Šo vispārējo krāpšanas 
atklāšanas un novēršanas mehānismu var 
tieši izmantot Eiropas Centrālā banka vai 
Eiropas Centrālās bankas izraudzīti atbalsta 
pakalpojumu sniedzēji.
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Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
32. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Pirms Eiropas Centrālā banka 
izstrādā precīzas norādes par krāpšanas 
atklāšanas un novēršanas mehānisma 
darbības elementiem, tā apspriežas ar 
Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju.

2. Pirms Eiropas Centrālā banka 
izstrādā precīzas norādes par krāpšanas 
atklāšanas un novēršanas mehānisma 
darbības elementiem, tā apspriežas ar 
Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju un 
Iestādi nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizēšanas novēršanai.

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
32. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Šajā pantā maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismam nodrošina 
5. pielikumā minēto informāciju. 
Maksājumu pakalpojumu sniedzēji īsteno 
attiecīgus tehniskus un organizatoriskus 
pasākumus, tai skaitā modernākos drošības 
un privātuma saglabāšanas pasākumus ar 
mērķi nodrošināt, ka atbalsta pakalpojumu 
sniedzēji nevar tieši identificēt digitālā 
euro lietotājus, pamatojoties uz 
informāciju, kas nodrošināta krāpšanas 
atklāšanas un novēršanas mehānismam.

4. Šajā pantā maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismam nodrošina 
V pielikumā minēto informāciju. 
Maksājumu pakalpojumu sniedzēji īsteno 
attiecīgus tehniskus un organizatoriskus 
pasākumus, tai skaitā modernākos drošības 
un privātuma saglabāšanas pasākumus ar 
mērķi nodrošināt, ka Eiropas Centrālā 
banka vai atbalsta pakalpojumu sniedzēji 
nevar tieši identificēt digitālā euro 
lietotājus, pamatojoties uz informāciju, kas 
nodrošināta krāpšanas atklāšanas un 
novēršanas mehānismam. Īstenojot šos 
tehniskos un organizatoriskos 
pasākumus, maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji un Eiropas Centrālā banka ņem 
vērā integrētas datu aizsardzības un datu 
aizsardzības pēc noklusējuma principus, 
kā noteikts Regulā (ES) 2016/679, 
nodrošinot, ka persondatu apstrāde tiek 
veikta tā, lai tos vairs nevarētu attiecināt 
uz atsevišķu digitālā euro lietotāju, 
neizmantojot papildu informāciju.
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Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
33. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Neskarot Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2022. gada 14. septembra 
Regulas (ES) 2022/1925 par sāncensīgiem 
un godīgiem tirgiem digitālajā nozarē un ar 
ko groza Direktīvas (ES) 2019/1937 un 
(ES) 2020/1828 6. panta 7. punktu, mobilo 
ierīču oriģinālā aprīkojuma ražotāji un 
elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzēji 
Direktīvas (ES) 2018/197247 2. panta 
1. punkta nozīmē priekšgalsistēmu 
pakalpojumu sniedzējiem un Eiropas 
digitālās identitātes maku nodrošinātājiem 
ar taisnīgiem, samērīgiem un 
nediskriminējošiem noteikumiem 
nodrošina efektīvu sadarbspēju ar mobilo 
ierīču operētājsistēmas, aparatūras vai 
programmatūras funkcijām un sadarbspējas 
nolūkā nodrošina piekļuvi aparatūras un 
programmatūras funkcijām, kas vajadzīgas 
datu glabāšanai un pārsūtīšanai tiešsaistes 
vai bezsaistes digitālā euro darījumu 
apstrādes nolūkos.

1. Neskarot Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2022. gada 14. septembra 
Regulas (ES) 2022/1925 par sāncensīgiem 
un godīgiem tirgiem digitālajā nozarē un ar 
ko groza Direktīvas (ES) 2019/1937 un 
(ES) 2020/1828 6. panta 7. punktu, mobilo 
ierīču oriģinālā aprīkojuma ražotāji un 
elektronisko sakaru pakalpojumu sniedzēji 
Direktīvas (ES) 2018/47 2. panta 1. punkta 
nozīmē priekšgalsistēmu pakalpojumu 
sniedzējiem un Eiropas digitālās identitātes 
maku nodrošinātājiem Regulas (ES) 
[lūdzu, ievietojiet atsauci – priekšlikums 
Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, 
ar ko Regulu (ES) Nr. 910/2014 groza 
attiecībā uz Eiropas digitālās identitātes 
regulējuma izveidi, COM(2021) 281 final] 
darbības jomā ar taisnīgiem, samērīgiem 
un nediskriminējošiem noteikumiem 
nodrošina efektīvu sadarbspēju ar mobilo 
ierīču operētājsistēmas, aparatūras vai 
programmatūras funkcijām un sadarbspējas 
nolūkā nodrošina piekļuvi aparatūras un 
programmatūras funkcijām, kas vajadzīgas 
datu glabāšanai un pārsūtīšanai tiešsaistes 
vai bezsaistes digitālā euro darījumu 
apstrādes nolūkos. 

__________________ __________________
47 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2018/1972 (2018. gada 
11. decembris) par Eiropas Elektronisko 
sakaru kodeksa izveidi, OV L 17.12.2018., 
36. lpp.

47 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2018/1972 (2018. gada 
11. decembris) par Eiropas Elektronisko 
sakaru kodeksa izveidi, OV L 17.12.2018., 
36. lpp.

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
34. pants – 1. punkts – 1. daļa – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Maksājumu pakalpojumu sniedzēji veic 
uzdevumu sabiedrības interesēs, ja tie 
apstrādā persondatus šādu mērķu 
īstenošanas nolūkos:

Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
apstrādā persondatus tikai šādu mērķu 
īstenošanas nolūkos:

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
34. pants – 1. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) lai īstenotu ierobežojumus, tai 
skaitā pārbaudītu, vai potenciāliem vai 
pašreizējiem digitālā euro lietotājiem ir 
digitālā euro konti, ko nodrošina cits 
maksājumu pakalpojumu sniedzējs, kā 
minēts 16. pantā;

(a) lai īstenotu ierobežojumus, ja tādi 
tiek noteikti saskaņā ar šīs regulas 
15. pantu, kā arī pārbaudītu, vai 
potenciāliem vai pašreizējiem digitālā euro 
lietotājiem ir digitālā euro konti, ko 
nodrošina cits maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs, kā minēts 16. pantā;

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
34. pants – 1. punkts – 1. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) lai nodrošinātu bezsaistes digitālo 
euro, tai skaitā lai veiktu vietējās atmiņas 
ierīču reģistrāciju un reģistrācijas 
atcelšanu, kā minēts I pielikuma b) punktā;

(c) lai nodrošinātu bezsaistes digitālo 
euro, kā arī lai veiktu vietējās atmiņas 
ierīču reģistrāciju un reģistrācijas 
atcelšanu, kā minēts I pielikuma b) punktā;

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
34. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šā panta 1. punkta a) līdz 
c) apakšpunktā minēto mērķu īstenošanas 
nolūkos III pielikumā ir noteikti persondatu 

2. Šā panta 1. punkta a) līdz 
c) apakšpunktā minēto mērķu īstenošanas 
nolūkos III pielikumā ir noteikti persondatu 
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veidi. veidi, ko drīkst apstrādāt. Šā panta 
1. punkta d) un e) apakšpunktā minētajos 
nolūkos Komisija, pieņemot deleģētos 
aktus saskaņā ar 3. punktu, ir pilnvarota 
noteikt persondatu veidus, kurus drīkst 
apstrādāt.

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
34. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 38. pantu 
pieņemt deleģētos aktus ar mērķi atjaunināt 
III pielikumā norādīto persondatu veidus.

Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 38. pantu 
pieņemt deleģētos aktus ar mērķi atjaunināt 
un precizēt III pielikumā norādīto 
persondatu veidus, vienlaikus uzturot 
pilnīgu un slēgtu to persondatu sarakstu, 
kurus apstrādā norādītajam mērķim.

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
34. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
īsteno atbilstošus tehniskus un 
organizatoriskus pasākumus, tai skaitā 
modernākos drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumus ar mērķi 
nodrošināt, ka pēc Eiropas Centrālajai 
bankai un valstu centrālajām bankām vai 
atbalsta pakalpojumu sniedzējiem 
nodrošinātajiem datiem nevar tieši 
identificēt atsevišķus digitālā euro 
lietotājus.

4. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
īsteno atbilstošus tehniskus un 
organizatoriskus pasākumus, tai skaitā 
modernākos drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumus ar mērķi 
nodrošināt, ka pēc Eiropas Centrālajai 
bankai un valstu centrālajām bankām vai 
atbalsta pakalpojumu sniedzējiem 
nodrošinātajiem datiem nevar tieši 
identificēt atsevišķus digitālā euro 
lietotājus. Jo īpaši šādi pasākumi 
nodrošina, ka persondati ir pseidonimizēti 
tā, lai Eiropas Centrālā banka vai valstu 
centrālās bankas nevarētu šos datus 
attiecināt uz atsevišķu digitālā euro 
lietotāju, neizmantojot papildu 
informāciju. Īstenojot šos tehniskos un 
organizatoriskos pasākumus, maksājumu 
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pakalpojumu sniedzēji piemēro integrētas 
datu aizsardzības un datu aizsardzības pēc 
noklusējuma principus, kā noteikts 
Regulā (ES) 2016/679.

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
34. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Šis pants neskar papildu 
pakalpojumus, kurus izstrādā un sniedz 
maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
papildus digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumiem un kuriem piemēro 
Direktīvu (ES) 2015/2366, un attiecībā uz 
kuriem persondatus apstrādā saskaņā ar 
Regulas (ES) 2016/679 6. panta 1. punkta 
a) vai b) apakšpunktu.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
35. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Eiropas Centrālā banka un valstu 
centrālās bankas veic uzdevumu 
sabiedrības interesēs vai īsteno oficiālas 
pilnvaras, ja tās apstrādā persondatus šādu 
mērķu īstenošanas nolūkos:

1. Eiropas Centrālā banka un valstu 
centrālās bankas veic uzdevumu 
sabiedrības interesēs vai īsteno oficiālas 
pilnvaras saskaņā ar Regulas (ES) 
2016/679 6. panta 1. punkta 
e) apakšpunktu vai Regulas (ES) 
2018/1725 5. panta 1. punkta 
a) apakšpunktu, ja tās apstrādā 
persondatus šādu mērķu īstenošanas 
nolūkos:

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
35. pants – 1. punkts – c apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) lai aizsargātu digitālā euro norēķinu 
infrastruktūras un vietējās atmiņas ierīču 
drošību un integritāti;

(c) lai aizsargātu digitālā euro norēķinu 
infrastruktūras drošību un integritāti un 
analizētu vietējās atmiņas ierīces nolūkā 
atklāt viltošanu;

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
35. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šā panta 1. punktā minēto mērķu 
īstenošanas nolūkos IV pielikumā ir 
noteikti persondatu veidi.

2. Šā panta 1. punktā minēto mērķu 
īstenošanas nolūkos IV pielikumā ir 
noteikti persondatu veidi, kurus drīkst 
apstrādāt.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
35. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
38. pantu pieņemt deleģētos aktus ar mērķi 
atjaunināt IV pielikumā norādīto 
persondatu veidus.

3. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
38. pantu pieņemt deleģētos aktus ar mērķi 
atjaunināt un precizēt IV pielikumā 
norādīto persondatu veidus, vienlaikus 
uzturot pilnīgu un slēgtu to persondatu 
sarakstu, kurus apstrādā norādītajam 
mērķim.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
35. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Papildus persondatu apstrādei, ko 
veic 1. punktā minētā uzdevuma veikšanas 
nolūkos, īsteno atbilstošus tehniskus un 

4. Papildus persondatu apstrādei, ko 
veic 1. punktā minētā uzdevuma veikšanas 
nolūkos, īsteno atbilstošus tehniskus un 
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organizatoriskus pasākumus, tai skaitā 
modernākos drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumus. Šādi pasākumi ir, 
piemēram, persondatu skaidra nodalīšana 
ar mērķi nodrošināt, ka Eiropas Centrālā 
banka un valstu centrālās bankas nevar 
tieši identificēt atsevišķus digitālā euro 
lietotājus.

organizatoriskus pasākumus, tai skaitā 
modernākos drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumus. Šādi pasākumi ir, 
piemēram, persondatu skaidra nodalīšana 
ar mērķi nodrošināt, ka Eiropas Centrālā 
banka un valstu centrālās bankas nevar 
tieši identificēt atsevišķus digitālā euro 
lietotājus. Jo īpaši šādi pasākumi 
nodrošina, ka persondati ir pseidonimizēti 
tā, lai Eiropas Centrālā banka vai valstu 
centrālās bankas nevarētu šos datus 
attiecināt uz atsevišķu digitālā euro 
lietotāju, neizmantojot papildu 
informāciju. Īstenojot šos tehniskos un 
organizatoriskos pasākumus, ECB un 
valstu centrālās bankas piemēro 
integrētas datu aizsardzības un datu 
aizsardzības pēc noklusējuma principus, 
kā noteikts Regulā (ES) 2016/679.

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
35. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Eiropas Centrālo banku uzskata par 
persondatu pārzini šā panta 1. un 8. punktā 
minēto mērķu īstenošanas kontekstā. Ja 
Eiropas Centrālā banka 1. un 8. punktā 
minētos uzdevumus īsteno kopā ar valstu 
centrālajām bankām, tās minētā uzdevuma 
īstenošanas kontekstā ir kopīgi pārziņi.

5. (neattiecas uz tekstu latviešu 
valodā) Ja Eiropas Centrālā banka 1. un 
8. punktā minētos uzdevumus īsteno kopā 
ar valstu centrālajām bankām, tās minētā 
uzdevuma īstenošanas kontekstā ir kopīgi 
pārziņi.

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
35. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Ja Eiropas Centrālā banka nolemj 
27. un 32. pantā minētos uzdevumus 
neuzticēt atbalsta pakalpojumu 
sniedzējiem, Eiropas Centrālā banka var 

7. Ja Eiropas Centrālā banka nolemj 
27. un 32. pantā minētos uzdevumus 
neuzticēt atbalsta pakalpojumu 
sniedzējiem, Eiropas Centrālā banka var 
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apstrādāt 5. pielikumā minēto veidu 
persondatus, ievērojot šā panta 4. punktā 
noteiktās prasības.

apstrādāt V pielikumā minēto veidu 
persondatus, ievērojot šā panta 4. punktā 
noteiktās prasības.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
35. pants – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Lai maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem palīdzētu veikt 16. panta 
1. punktā minēto uzdevumu piemērot konta 
atlikuma limitus un nodrošinātu 31. panta 
2. punktā minēto ārkārtas maiņu pēc 
lietotāja pieprasījuma, ECB atsevišķi vai 
kopā ar valstu centrālajām bankām var 
izveidot 4. pielikuma 4. punktā minēto 
digitālā euro lietotāju identifikatoru un 
saistīto digitālā euro konta atlikuma limitu 
vienoto piekļuves punktu. Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jāīsteno atbilstoši 
tehniski un organizatoriski pasākumi, tai 
skaitā modernākie drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumi ar mērķi 
nodrošināt, ka vienīgās struktūras, kas pēc 
vienotajā piekļuves punktā piekļūstamās 
informācijas var noteikt atsevišķu digitālā 
euro lietotāju identitāti, ir maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji, kuru klienti vai 
potenciālie klienti ir minētie digitālā euro 
lietotāji.

8. Lai maksājumu pakalpojumu 
sniedzējiem palīdzētu veikt 16. panta 
1. punktā minēto uzdevumu piemērot konta 
atlikuma limitus un nodrošinātu 31. panta 
2. punktā minēto ārkārtas maiņu pēc 
lietotāja pieprasījuma, ECB atsevišķi vai 
kopā ar valstu centrālajām bankām var 
izveidot 4. pielikuma 4. punktā minēto 
digitālā euro lietotāju identifikatoru un 
saistīto digitālā euro konta atlikuma limitu 
vienoto piekļuves punktu. Eiropas 
Centrālajai bankai būtu jāīsteno atbilstoši 
tehniski un organizatoriski pasākumi, tai 
skaitā modernākie drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumi ar mērķi 
nodrošināt, ka vienīgās struktūras, kas pēc 
vienotajā piekļuves punktā piekļūstamās 
informācijas var noteikt atsevišķu digitālā 
euro lietotāju identitāti, ir maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji, kuru klienti vai 
potenciālie klienti ir minētie digitālā euro 
lietotāji. Īstenojot šos tehniskos un 
organizatoriskos pasākumus, Eiropas 
Centrālā banka piemēro integrētas datu 
aizsardzības un datu aizsardzības pēc 
noklusējuma principus, kā noteikts 
Regulā (ES) 2016/679.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
36. pants – 1. punkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ja Eiropas Centrālā banka nolemj 
27. un 32. pantā minētos uzdevumus 
uzticēt atbalsta pakalpojumu sniedzējiem, 
atbalsta pakalpojumu sniedzēji visiem 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem 
nodrošina ar maksājumiem saistītus 
pakalpojumus. Šādā gadījumā maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji veic uzdevumu 
sabiedrības interesēs, ja tie apstrādā 
persondatus šādu mērķu īstenošanas 
nolūkos:

1. Ja Eiropas Centrālā banka nolemj 
27. un 32. pantā minētos uzdevumus 
uzticēt atbalsta pakalpojumu sniedzējiem, 
atbalsta pakalpojumu sniedzēji visiem 
maksājumu pakalpojumu sniedzējiem 
nodrošina ar maksājumiem saistītus 
pakalpojumus. Šādā gadījumā maksājumu 
pakalpojumu sniedzēji apstrādā 
persondatus tikai tad, ja tie veic uzdevumu 
sabiedrības interesēs saskaņā ar Regulas 
(ES) 2016/679 6. panta 1. punkta 
e) apakšpunktu vienīgi šādu mērķu 
īstenošanas nolūkos:

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
36. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šā panta 1. punktā minēto mērķu 
īstenošanas nolūkos V pielikumā ir noteikti 
persondatu veidi.

2. Šā panta 1. punktā minēto mērķu 
īstenošanas nolūkos V pielikumā ir noteikti 
persondatu veidi, kurus drīkst apstrādāt. 
Šā panta 1. punkta b) apakšpunktā 
minētajos nolūkos Komisija, pieņemot 
deleģētos aktus saskaņā ar 3. punktu, ir 
pilnvarota noteikt persondatu veidus, 
kurus drīkst apstrādāt atbalsta 
pakalpojumu sniedzēji.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
36. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
38. pantu pieņemt deleģētos aktus ar mērķi 
atjaunināt V pielikumā norādīto persondatu 
veidus.

3. Komisija ir pilnvarota saskaņā ar 
38. pantu pieņemt deleģētos aktus ar mērķi 
atjaunināt un precizēt V pielikumā 
norādīto persondatu veidus, vienlaikus 
saglabājot pilnīgu un slēgtu to persondatu 
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sarakstu, kurus apstrādā norādītajam 
mērķim.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
36. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Persondatu apstrādi 1. punktā 
minēto mērķu īstenošanas nolūkos veic 
tikai tad, ja tiek īstenoti atbilstīgi tehniski 
un organizatoriski pasākumi, tai skaitā 
modernākie drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumi ar mērķi 
nodrošināt, ka atbalsta pakalpojumu 
sniedzēji nevar tieši identificēt atsevišķus 
digitālā euro lietotājus.

4. Persondatu apstrādi 1. punktā 
minēto mērķu īstenošanas nolūkos veic 
tikai tad, ja tiek īstenoti atbilstīgi tehniski 
un organizatoriski pasākumi, tai skaitā 
modernākie drošības un privātuma 
saglabāšanas pasākumi ar mērķi 
nodrošināt, ka atbalsta pakalpojumu 
sniedzēji nevar tieši identificēt atsevišķus 
digitālā euro lietotājus. Jo īpaši šādi 
pasākumi nodrošina, ka persondati ir 
pseidonimizēti tā, lai Eiropas Centrālā 
banka vai valstu centrālās bankas 
nevarētu šos datus attiecināt uz atsevišķu 
digitālā euro lietotāju, neizmantojot 
papildu informāciju. Īstenojot šos 
tehniskos un organizatoriskos 
pasākumus, maksājumu pakalpojumu 
sniedzēji piemēro integrētas datu 
aizsardzības un datu aizsardzības pēc 
noklusējuma principus, kā noteikts 
Regulā (ES) 2016/679.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
37. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji 
vai Eiropas centrālās bankas un valstu 
centrālās bankas neglabā darījumu datus.

2. Maksājumu pakalpojumu sniedzēji, 
atbalsta pakalpojumu sniedzēji vai 
Eiropas Centrālā banka un valstu centrālās 
bankas neapstrādā darījumu datus, kas 
ģenerēti maksājumu pakalpojuma 
rezultātā, ievērojot III, IV un V pielikumā 
noteiktos apstrādes ierobežojumus.
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Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
37. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija ir pilnvarota pieņemt 
īstenošanas aktus, ar kuriem nosaka 
bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumu limitus un konta atlikumu limitus. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar pārbaudes procedūru, kas minēta 
39. pantā.

5. Komisija ir pilnvarota pieņemt 
deleģētos aktus, ar kuriem nosaka 
bezsaistes digitālā euro maksājumu 
darījumu limitus un konta atlikumu limitus. 
Minētos deleģētos aktus pieņem saskaņā ar 
procedūru, kas minēta 38. pantā.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
37. pants – 6. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Darījumu un konta atlikuma limitu ietvaros 
ņem vērā nepieciešamību novērst 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanu un 
teroristu finansēšanu, vienlaikus 
nepamatoti neierobežojot bezsaistes 
digitālā euro kā maksāšanas līdzekļa 
izmantošanu. Komisija, izstrādājot 
5. punktā minētos īstenošanas aktus, jo 
īpaši ņem vērā šādus kritērijus:

Darījumu un konta atlikuma limitu ietvaros 
ņem vērā nepieciešamību novērst 
nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanu un 
teroristu finansēšanu, vienlaikus 
nepamatoti neierobežojot bezsaistes 
digitālā euro kā maksāšanas līdzekļa 
izmantošanu. Komisija, izstrādājot 
5. punktā minētos deleģētos aktus, jo īpaši 
ņem vērā šādus kritērijus:

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
37. pants – 6. punkts – 1. daļa – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) skaidrai naudai līdzīga 
maksāšanas instrumenta ieviešanas 
mērķis un tiesību uz persondatu un 
privātuma aizsardzību saglabāšana šajā 
sakarībā.
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Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
37. pants – 6. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā punkta a) apakšpunkta īstenošanas 
nolūkā Komisija var lūgt AMLA pieņemt 
atzinumu, kurā novērtēts nelikumīgi 
iegūtu līdzekļu legalizēšanas un teroristu 
finansēšanas draudu līmenis, kas saistīts ar 
bezsaistes digitālo euro un tā 
ievainojamību. Komisija var apspriesties ar 
Eiropas Datu aizsardzības kolēģiju.

Šā punkta a) apakšpunkta īstenošanas 
nolūkā Komisija apspriežas ar AMLA, 
kura novērtē nelikumīgi iegūtu līdzekļu 
legalizēšanas un teroristu finansēšanas 
draudu līmeni, kas saistīts ar bezsaistes 
digitālo euro un tā ievainojamību. Komisija 
var arī apspriesties ar Eiropas Datu 
aizsardzības kolēģiju. Piemērojot 
d) apakšpunktu, Komisija apspriežas ar 
Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju 
saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 
42. pantu.

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
38. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Pilnvaras pieņemt 11., 33., 34. un 
35. pantā minētos deleģētos aktus 
Komisijai piešķir uz nenoteiktu laiku no 
[šīs regulas spēkā stāšanās dienas].

2. Pilnvaras pieņemt 11., 34., 35. un 
36. pantā minētos deleģētos aktus 
Komisijai piešķir uz nenoteiktu laiku no 
[šīs regulas spēkā stāšanās dienas].

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
38. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Eiropas Parlaments vai Padome 
jebkurā laikā var atsaukt 11., 33., 34. un 
35. pantā minētās pilnvaras pieņemt 
deleģētos aktus. Ar lēmumu par atsaukšanu 
izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. 
Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc 

3. Eiropas Parlaments vai Padome 
jebkurā laikā var atsaukt 11., 34., 35. un 
36. pantā minētās pilnvaras pieņemt 
deleģētos aktus. Ar lēmumu par atsaukšanu 
izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. 
Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc 
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tā publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas 
tajā norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos 
deleģētos aktus.

tā publicēšanas Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas 
tajā norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos 
deleģētos aktus.

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
38. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Saskaņā ar 11., 33., 34. un 
35. pantu pieņemts deleģētais akts stājas 
spēkā tikai tad, ja mēneša laikā no dienas, 
kad minētais akts paziņots Eiropas 
Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši 
iebildumus vai ja pirms minētā laikposma 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju par savu 
nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas 
Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo 
laikposmu pagarina par diviem mēnešiem.

6. Saskaņā ar 11., 34., 35. un 
36. pantu pieņemts deleģētais akts stājas 
spēkā tikai tad, ja mēneša laikā no dienas, 
kad minētais akts paziņots Eiropas 
Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši 
iebildumus vai ja pirms minētā laikposma 
beigām gan Eiropas Parlaments, gan 
Padome ir informējuši Komisiju par savu 
nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas 
Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo 
laikposmu pagarina par diviem mēnešiem.

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Digitālā euro maksājumu 
pamatpakalpojumi fiziskām personām 
ietver:

Gan tiešsaistes, gan bezsaistes digitālā 
euro maksājumu pamatpakalpojumi 
fiziskām personām ietver:

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) digitālā euro maksājumu konta 
atvēršanu, turēšanu un slēgšanu;

(a) digitālā euro maksājumu konta 
atvēršanu, turēšanu, slēgšanu un maiņu;
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Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) neautomatizētu līdzekļu 
palielināšanu un samazināšanu no 
nedigitāla euro maksājumu konta;

(c) līdzekļu palielināšanu un 
samazināšanu no nedigitāla euro 
maksājumu konta uz digitālā euro kontu;

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
II pielikums – 1. daļa – e apakšpunkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) digitālā euro maksājumu darījumu 
iniciēšanu un saņemšanu, izmantojot 
elektronisku maksājumu instrumentu, 
izslēdzot nosacītus digitālā euro 
maksājumu darījumus, kas nav regulāro 
maksājumu rīkojumi, šādos izmantošanas 
gadījumos:

(e) digitālā euro maksājumu darījumu 
iniciēšanu un saņemšanu, izmantojot 
elektronisku maksājumu instrumentu, 
izslēdzot nosacītus digitālā euro 
maksājumu darījumus, kas nav regulāro 
maksājumu rīkojumi un tiešie debeti, šādos 
izmantošanas gadījumos:

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1 punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Šīs regulas 34. panta 1. punkta 
a) apakšpunkta nolūkā apstrāde 
aprobežojas ar:

1. Šīs regulas 34. panta 1. punkta 
a) apakšpunkta nolūkā persondatu apstrāde 
stingri aprobežojas ar:

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1. punkts – iii apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem; tostarp informāciju 
par digitālā euro lietotāja digitālā euro 
turējumiem un unikālo digitālā euro 
maksājumu konta numuru; un

iii) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem; ar to saprot 
informāciju par digitālā euro lietotāja 
digitālā euro turējumiem un unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru; un

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1. punkts – iv apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iv) informāciju par tiešsaistes digitālā 
euro maksājumu darījumiem, tostarp 
darījuma identifikatoru un darījuma 
summu.

iv) informāciju par tiešsaistes digitālā 
euro maksājumu darījumiem, ar ko saprot 
darījuma identifikatoru un darījuma 
summu.

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
III pielikums – 2 punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šīs regulas 34. panta 1. punkta 
b) apakšpunkta nolūkā apstrāde 
aprobežojas ar:

2. Šīs regulas 34. panta 1. punkta 
b) apakšpunkta nolūkā persondatu 
apstrāde stingri aprobežojas ar:

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
III pielikums – 2. punkts – iii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, tostarp unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru; un

iii) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, ar ko saprot unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru; un
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Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
III pielikums – 2. punkts – iv apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iv) informāciju par nedigitālā euro 
maksājumu kontiem, tostarp saistīto 
nedigitālā euro maksājumu konta numuru.

iv) informāciju par nedigitālā euro 
maksājumu kontiem, ar ko saprot saistīto 
nedigitālā euro maksājumu konta numuru.

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
III pielikums – 3 punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Šīs regulas 34. panta 1. punkta 
c) apakšpunkta nolūkā apstrāde 
aprobežojas ar:

3. Šīs regulas 34. panta 1. punkta 
c) apakšpunkta nolūkā persondatu apstrāde 
stingri aprobežojas ar:

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
III pielikums – 3. punkts – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) lietotāja identifikatoru; tostarp 
vietējo atmiņas ierīču turētāju nosaukumu; 
un

i) lietotāja identifikatoru; ar to saprot 
vietējās atmiņas ierīču turētāju nosaukumu; 
un

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
III pielikums – 3. punkts – ii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) informāciju par vietējo atmiņas 
ierīci, tostarp vietējās atmiņas ierīces 
identifikatoru.

ii) informāciju par vietējās atmiņas 
ierīci, ar ko saprot vietējās atmiņas ierīces 
identifikatoru.
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Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 1 punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Šīs regulas 35. panta 1. punkta 
a) apakšpunkta nolūkā apstrāde 
aprobežojas ar:

1. Šīs regulas 35. panta 1. punkta 
a) apakšpunkta nolūkā persondatu apstrāde 
stingri aprobežojas ar:

Grozījums Nr. 109

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 1. punkts – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, tostarp unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru; un

i) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, ar ko saprot unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru; un

Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 1. punkts – ii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) informāciju par tiešsaistes digitālā 
euro maksājumu darījumiem. Informāciju, 
kas saistīta ar unikālu digitālā euro 
maksājumu konta numuru, tostarp 
darījuma summu.

ii) informāciju par tiešsaistes digitālā 
euro maksājumu darījumiem, informāciju, 
kas saistīta ar unikālu digitālā euro 
maksājumu konta numuru, ar ko saprot 
darījuma summu.

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 2 punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šīs regulas 35. panta 1. punkta b) 
apakšpunkta nolūkā apstrāde aprobežojas 
ar: 

2. Šīs regulas 35. panta 1. punkta 
b) apakšpunkta nolūkā persondatu 
apstrāde stingri aprobežojas ar:
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Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Šīs regulas 35. panta 1. punkta 
c) apakšpunkta nolūkā apstrāde 
aprobežojas ar datiem, kas vajadzīgi 
nolūkā veikt bezsaistes digitālā euro 
maksājumu darījumu viltošanas analīzi: 
informāciju par vietējo atmiņas ierīci, 
tostarp vietējās atmiņas ierīces numuru.

3. Šīs regulas 35. panta 1. punkta 
c) apakšpunkta nolūkā persondatu apstrāde 
stingri aprobežojas ar datiem, kas vajadzīgi 
nolūkā veikt bezsaistes digitālā euro 
maksājumu darījumu viltošanas analīzi: 
informāciju par vietējo atmiņas ierīci, ar ko 
saprot vietējās atmiņas ierīces numuru.

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 4 punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Šīs regulas 35. panta 1. punkta d) 
un e) apakšpunkta un 34. panta 8. punktā 
minētā vienotā piekļuves punkta 
vajadzībām apstrāde aprobežojas ar:

4. Šīs regulas 35. panta 1. punkta d) 
un e) apakšpunkta un 35. panta 8. punktā 
minētā vienotā piekļuves punkta 
vajadzībām persondatu apstrāde stingri 
aprobežojas ar:

Grozījums Nr. 114

Regulas priekšlikums
IV pielikums – 4. punkts – iii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, tostarp unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru, 
lietotāja digitālā euro turējumiem, lietotāja 
izvēlēto turējuma limitu un digitālā euro 
konta veidu.

iii) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, ar ko saprot unikālo 
digitālā euro maksājumu konta numuru, 
lietotāja digitālā euro turējumiem, lietotāja 
izvēlēto turējuma limitu un digitālā euro 
konta veidu.
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Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šīs regulas 36. panta 1. punkta 
a) apakšpunkta nolūkā apstrāde 
aprobežojas ar datiem, kas vajadzīgi 
nolūkā atklāt un novērst krāpšanu 
maksājumu pakalpojumu sniedzēju vidū:

Šīs regulas 36. panta 1. punkta 
a) apakšpunkta nolūkā persondatu apstrāde 
stingri aprobežojas ar datiem, kas vajadzīgi 
nolūkā atklāt un novērst krāpšanu 
maksājumu pakalpojumu sniedzēju vidū:

Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. daļa – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, tostarp unikālo 
digitālā euro maksājumu konta 
identifikatoru;

i) informāciju par digitālā euro 
maksājumu kontiem, ar ko saprot unikālo 
digitālā euro maksājumu konta 
identifikatoru;

Grozījums Nr. 117

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. daļa – ii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) informāciju par tiešsaistes digitālā 
euro maksājumu darījumiem, tostarp 
darījuma summu; un

ii) informāciju par tiešsaistes digitālā 
euro maksājumu darījumiem, ar ko saprot 
darījuma summu; un

Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. daļa – iii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) informāciju par digitālā euro 
lietotāja darījumu sesiju, tostarp ierīces 

iii) informāciju par digitālā euro 
lietotāja darījumu sesiju, ar ko saprot 
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interneta protokola adrešu amplitūdu. ierīces interneta protokola adrešu 
amplitūdu.
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PIELIKUMS. PIENESUMA DEKLARĀCIJA

Saskaņā ar Reglamenta I pielikuma 8. pantu atzinuma sagatavotājs apliecina, ka savā 
ziņojumā ir iekļāvis informāciju par jautājumiem, kas attiecas uz lietas priekšmetu, ko viņš, 
gatavojot ziņojuma projektu, ir saņēmis no šādiem interešu pārstāvjiem, uz kuriem attiecas 
Iestāžu nolīgums par obligātu pārredzamības reģistru1, vai no šādiem trešo valstu publisko 
iestāžu pārstāvjiem, tostarp to diplomātiskajām pārstāvniecībām un vēstniecībām:

1. Interešu pārstāvji, uz kuriem attiecas Iestāžu nolīgums par obligātu pārredzamības 
reģistru

FTI Consulting

2. Trešo valstu publisko iestāžu, tostarp to diplomātisko pārstāvniecību un 
vēstniecību, pārstāvji

Nav.

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīgs vienīgi atzinuma sagatavotājs.

Ja fiziskas personas sarakstā ir identificētas ar vārdu, amatu vai ar abiem, atzinuma 
sagatavotājs apliecina, ka viņš ir iesniedzis attiecīgajām fiziskajām personām Eiropas 
Parlamenta paziņojumu par privātumu Nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), kurā ir izklāstīti nosacījumi, kas attiecas uz to personas datu apstrādi, un ar 
šādu apstrādi saistītās tiesības.

1 Iestāžu Nolīgums (2021. gada 20. maijs) starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas 
Komisiju par obligātu pārredzamības reģistru (OV L 207, 11.6.2021., 1. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj


PE775.581v01-00 64/65 AD\1324704LV.docx

LV

ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA
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